
Организация 
Объединенных Наций

ГЕНЕРАЛЬНАЯ 
АССАМБЛЕЯ
Д В А Д Ц А Т Ь  П Е Р В А Я  СЕССИЯ  
О ф и ц и а льн ы е  отчеты

СОДЕРЖ А Н И Е
Стр.

Пункт 90 повестки дня:
Восстановление законных прав Китайской Н арод­

ной Республики , в Организации Объединенных 
Наций (продолжение) ...................................................... 219

Председатель:  г-н Абдул Рахман ПЕЖ ВАК  
(А фганистан)

ПУ НК Т 90 П О ВЕ СТ К И Д Н Я

Восстановление законных прав Китайской Н арод­
ной Республики в Организации Объединенных 
Наций (продолж ение)

1. Г-н Х А Т Р И  (Н еп ал)  (говорит по а н гли й ск и ) :  
К а к  и в преды дущ ий период, нач иная  с 1950 го­
д а  мы снова за н и м ае м с я  вопросом о восстан ов­
лении закон ны х прав  К итайской  Н ародн ой  Р е с ­
публики в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. 
Голосование, проведенное на двад ц ато й  сессии 
Генеральной  Ассамблеи, вы явило  значительное 
улучш ение в смысле реалистического  подхода  к 
этом у вопросу, и лиш ь еще одно голосование 
внесло ради кал ьн ы е  изменения в данную  о б ста ­
новку. Но, к сож алению , вновь попытки стран, к о ­
торы е хотят, чтобы восемьсот д в ад ц а т ь  м иллио­
нов ки тай цев  не были представлены  в О р г а н и з а ­
ции О бъединенны х Н аций, были успешными. 
И , таки м  образом , в этом году мы снова с т ал к и ­
в аем ся  с этим вопросом.
2. О дн ако  нет сомнений, что т а к а я  позиция 
стран, которы е вы ступаю т против восстановления 
закон ны х прав  Китайской Н ар о дн о й  Республики  
в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, с течением 
времени ослабляется .  У ж е  стал  достоянием  исто­
рии тот ф акт , что этим государствам  уд авал о сь  
б локировать  прения по д ан ном у вопросу на Г е­
неральной  А ссам блее  с 1951 по 1960 год. В ре­
зу л ьтате  того, что обсуж дение  дан ного  вопроса 
на А ссам блее  больш е нельзя  блокировать , эти 
государства  с тех пор изменили свою такти ку  и 
разверн ули  споры по процедурны м вопросам , что­
бы считать дан ны й вопрос одним из в а ж н ы х  в о ­
просов, согласно пункту 2 статьи  18, в соответ­
ствии с чем п р ед п олагается  больш инство в две 
трети голосов участвую щ их в голосовании членов 
А ссамблеи , д л я  того чтобы восстановить з а к о н ­
ны е п р а в а  К итайской  Н ародн ой  Республики . Мы 
н еоднократно отвергали  это утверж ден ие , кото­
рое было не чем иным, к а к  маневром , р ассчи тан ­
ным на то, чтобы д е р ж а т ь  К итайскую  Н ародн ую  
Р есп убли ку  за  п ределам и  О рган и зац и и  О бъеди-
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ненных Н аций. Мы знаем , что эти страны  при 
ж ел ан и и  не колеблясь  прибегнули бы и к другим  
м ан еврам , чтобы и д ал ь ш е  тянуть  время.

3. К а к  п олагает  делегац и я  моей страны, проект 
резолю ции шести государств (А /Ь .500) к а к  раз 
входит в категорию  таких  тщетных процедурны х 
маневров . О днако  нам ерен и я  авторов могут быть 
и хорош ими — хотя я вы нуж ден  с сож алени ем  
сказать , что эти добры е намерения, к а к  п р ед став ­
ляется , явно вводят  в з а б л у ж д е н и е  в дан ном  с л у ­
чае ,— и предлож ение, содер ж ащ ееся  в проекте 
резолюции, несомненно, постигнет та  ж е  участь, 
что и подобное ему другое предлож ени е  в 1950 го ­
ду  (277-е заседание, пункты 181 и 184). К а к  н а ­
помнили некоторые делегации, К омитет по и зу ­
чению вопроса, созданный на основе этого п р ед ­
лож ени я , соби рался  лиш ь один р аз  и д олож ил , 
что ему ничего не удалось  сделать.
4. П роект  резолюции шести государств н а п р а в ­
лен на то, чтобы сф орм и ровать  К омитет д л я  и зу ­
чения и исследования вопроса об участии  К и ­
тайской  Н ародн ой  Республики  в О рганизац ии  
О бъединенны х Н аций. Н а  наш  взгляд, не сущ е­
ствует ничего такого, что тр ебо вал о  бы изучения 
и исследования дан ного  вопроса. Это п р ед л о ж е­
ние противоречит зд р ав о м у  смы слу и п р ед став ­
л яет  собой не что иное, к ак  процедурны й маневр, 
рассчитанны й на то, чтобы отлож ить  обсуж дение  
дан ного  вопроса не менее чем ещ е на  один год. 
Это —  реакц ионн ая  мера, и если бы она бы ла 
принята , то она верн ула  бы нас  к д н ям  1950 го ­
д а ,  когда подобные попытки бы ли сделаны  
заин тересованн ы м и стран ам и , которые не хо­
тели  восстановления закон ны х прав  Китайской 
Н ародн ой  Республики в О рган и зац и и  О б ъ ед и ­
ненных Наций. П роект  резолюции, со держ ащ и й ся  
в этом предлож ении, дополняет  тот проект р е зо ­
люции, который был п редставлен  в документе 
А/Ь.494 и Абб.1, где этот вопрос п р о во згл аш ал ся  
одним из в аж н ы х  по см ы слу  пункта 2 статьи 18. 
Д ан н ы й  вопрос п ред ставляет  собой просто в о ­
прос о признании представителей  государства , 
которое у ж е  является  членом О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аций, и о предоставлении им воз­
можности зан ять  их места в О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аций, на  которые они имеют право. 
Это именно так, и я считаю, что на мне л еж и т  
обязан ность  дать  понять этой А ссамблее, что д е ­
л егац и я  моей страны  вы ступает  против Комитета  
по изучению, предусмотренного в упомянутой р е ­
золюции, т а к  ж е  к а к  мы реш ительно отвергаем  
резолю цию  «по в а ж н о м у  вопросу».
5. Д е л аю т ся  попытки, упорны е попытки, зап у тать  
д ан ны й вопрос. Ч то  к асается  делегаци и  Н еп ал а ,  
то мы считаем, что д ан н ы й  вопрос не является  
вопросом принятия нового государства , а я в л я ­
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ется вопросом его постоянного представи тельст­
ва. К итай  является  членом — основателем  О р г а ­
низации О бъединенны х Н аций, имею щ им право  
на постоянное место в Совете Безопасности . 
С 1 октября  1949 года руководство  К итаем  осу­
щ ествляет  Ц ен тральн ое  народное  правительство  
Китайской Н ародн ой  Республики , оно осущ еств­
л я ет  эф ф ективную  власть  н ад  всей огромной т е р ­
риторией К и тая  и пользуется  поддерж кой  всего 
китайского народа. П рави тельсво  Китайской 
Н ародн ой  Республики  явл яется  единственным и 
единственно закон ны м  прави тельством  К итая. 
Н а с та л о  врем я, чтобы д а н н а я  А ссам блея , н а к о ­
нец, п р и зн ал а  этот ф акт , несмотря на тактические 
приемы, нап равленн ы е  на то, чтобы оттянуть р е ­
шение этого вопроса, и прим еняю щ иеся  го су дар ­
ствами, вы ступ аю щ им и против постоянного п р ед ­
стави тельства  К итая ;  она д о л ж н а  немедленно 
восстановить закон ны е п р ав а  Китайской Н а р о д ­
ной Р еспублики  в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аций.

6 . А ссам блея  д о л ж н а  немедленно исправить  по­
лож ение, при котором, по иронии судьбы, п р а ­
вительство, по своему сущ еству явл яю щ ееся  н а ­
стоящ ей м арионеткой , обосн овавш ееся  на кусоч­
ке китайской территории, не пользую щ ееся  под­
д ер ж ко й  со стороны своего н арода , сохраняю щ ее 
свою в ласть  н ад  горсткой введенны х в з а б л у ж д е ­
ние лю дей  и по д дер ж и ваем о е  определенными 
иностранны м и пром ы ш ленны м и группами, может 
по-преж нем у узурп и ровать  закон ны е китайские 
п р ав а  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций.

7. Ясен вопрос о том, какое  из двух  правительств  
д о л ж н о  пр ед ставл ять  К итай  в О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аций, а именно правительство  К и ­
тайской  Н ародн ой  Респ убли ке  или так  н а з ы в а е ­
мое прави тельство  на Т ай ван е ,— причем одно из 
них пользуется  п оддерж кой  всего н ар о д а  и э ф ­
фективно осущ ествляет  контроль н ад  всей т е р р и ­
торией К итая, в то врем я  к а к  другое  п о д д ер ж и ­
в ается  только  иностранны ми экономическими 
кругами. Это вопрос простой и недвусмысленный. 
И  вовсе не комитету по исследованию  нуж но сей­
час  и скать  ответ на этот вопрос. М ы оторвемся 
от реальности, если будем н астаи вать  на наш ем 
требовании о том, что дан ны й ответ неясен.

8 . Р еальн ость  всей ситуации зак л ю чается  в том, 
что нынеш нее прави тельство  Китайской Н а р о д ­
ной Р еспублики  сущ ествует и будет сущ ество­
вать. И деологи я  и м ировоззрен ие  этого п р а в и ­
тельства  и культурн ая  револю ция, которая  осу­
щ ествляется  в н астоящ ее  врем я в Китае, не 
имею т никакого  отнош ения к вопросу, который 
мы об су ж даем  теперь, а именно к вопросу о вос­
становлении закон ны х п р ав  К итайской  Н ародн ой  
Республики  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н а ­
ций.

9. Н а ш а  О р ган и зац и я  явл яется  организац ией  су­
веренных независим ы х государств, каковы м и они 
я вл яю тся  н евзи рая  на разли чи я  в области  поли ­
тики, в зглядов  и систем. П ри ем лем ость  политики

правительства  никогда не б ы ла  непременным ус­
ловием д л я  его участия в этой О рганизации. Д а ­
ж е  если мы обн аруж и м , что политика Китайской 
Н ародн ой  Республики  яв л яется  не такой, к а к а я  
нас  устраи вает, мы не имеем никакого  п р а в а  б ло ­
ки ровать  д о лж н о е  представительство  К и тая  в О р ­
ганизац ии  О бъединенны х Н аций. М ы  здесь  н а ­
ходимся не д л я  того, чтобы рассм атр и вать  вопрос 
о принятии нового государства-члена . Н ам  не 
нуж но вы яснять, соответствует ли ны неш нее п р а ­
вительство Китайской Н ародн ой  Республики  х а ­
рактеристике, данной в статье  4 У става , в отно­
шении государств, стан овящ ихся  членам и данной 
О рганизации.

10. Китай у ж е  явл яется  государством  — членом 
О рганизац ии  О бъединенны х Н аций. П оэтом у  в о ­
прос состоит в том, к а к  Китай м ож ет  до лж н ы м  
образом  быть п редставлен  в этой О рганизации. 
Этот вопрос реш ается  просто: путем п р и гл аш е­
ния Китайской Н ародн ой  Республики  за н я т ь  ее 
закон ное  место в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Наций.

11. В проекте резолю ции одинн адцати  государств 
(А /Ь .496 и Ас1с1.1) п р ед усм атривается , что А с­
сам блея  д о л ж н а  пригласить  представи телей  К и ­
тайской Н ародн ой  Республики  за н я ть  их з а к о н ­
ное место. Д е л ега ц и я  моей страны  сам ы м  р еш и ­
тельным образом  п о д дер ж и в ает  этот проект р е ­
золюции.

12. О днако  эти соображ ен и я ,  хотя  и сущ ествен­
ные, являю тся  не единственными соображ ениям и , 
которые за став л я ю т  мою д елегаци ю  п о д дер ж ать  
проект резолю ции одинн адцати  государств. К а к  
государство, которое при дает  сам ое  больш ое з н а ­
чение О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, Н еп ал  
считает, что цели О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  не будут достигнуты до тех пор, пока эта  
О р ган и зац и я  не станет универсальной. Д ел егац и я  
моей страны о тказы вается  верить в то, что эта  
цель универсальности  дан ной  О рган и зац и и  будет 
достигнута, пока прави тельство  К итайской  Н а ­
родной Республики , п ред ставляю щ ее  более чем 
800-миллионный народ , по-преж нем у не будет 
представлено в О рган и зац и и  О бъединенны х Н а ­
ций. К а к  говорил министр иностранных дел  Н е ­
п а л а  в общих прениях на этой А ссам блее  3 ок ­
тября:

«При участии Китайской Н ародн ой  Р есп у б ­
лики О р ган и зац и я  О бъедин енны х Н ац и й  с т а ­
нет более эф ф ективны м  инструментом мира»  
(1426-е заседание, пункт 121).

13. К роме вопроса об универсальности, который 
у ж е  сам  по себе п ред ставляет  собой сам ое  веское 
основание д ля  немедленного восстановления з а ­
конных прав  К итайской  Н ар о дн о й  Р еспублики  в 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, д ел егац и я  
моей страны отк азы вается  понимать, к а к  мож но 
реш ать  без участия  К итайской  Н ародн ой  Р е с п у б ­
лики больш ие вопросы, с которыми сталк и вается  
сегодняш ний мир.
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14. Китай, который вплоть до 1949 года был от­
сталой, эксплуати руемой  и слабой страной, в т е ­
чение последних сем надц ати  лет под руководст­
вом своего нынеш него п рави тельства  стал  д е р ­
ж авой , с которой нельзя  не считаться. Сегодня 
К и тай ская  Н а р о д н а я  Р есп у б л и ка  быстро р а з в и ­
вается ;  она ст ал а  сильной и, кром е того, ядерпой 
д ер ж аво й . С тал а  совершенно ненормальной о б ­
становка, когда д а ж е  так и е  д ер ж ав ы , которые 
отказы ваю тся  при знать  Китайскую  Н ародн ую  
Р еспублику  и идут на все в своих усилиях, н а ­
правленн ы х на то, чтобы не допустить со сторо­
ны Генеральной  А ссам блеи  восстановления  з а ­
конных прав  этой страны в О рган и зац и и  О б ъ ед и ­
ненных Н аций, были вы нуж дены  провести с нею 
серию к а к  секретных, т а к  и откры ты х перегово­
ров по многим м еж дун ародн ы м  вопросам . Этот 
ф акт , без сомнения, д о к азы в ает  то, что данны е 
д е р ж а в ы  при знаю т влияние Китайской Н ародн ой  
Республики  в м еж дун ародн ы х  делах . Но достой­
но всяческого сож ал ен и я  то, что эти государства , 
проводя  политику переговоров с Китайской Н а ­
родной Республикой  за  пределам и  О рганизац ии  
О бъединенны х Н аций, сочетают ее с противоре­
чащ ей ей политикой блокировани я  всеми средст­
в ам и  д ел а  восстановления ее закон ны х прав  в 
этой О рганизации.

15. В свете реальны х  ф актов  нынешней м е ж д у н а ­
родной обстановки, представляется  о б я за т е л ь ­
ным, чтобы К и тай ская  Н а р о д н а я  Р есп у б л и ка  а к ­
тивно уч аств о в ал а  во всех переговорах , н а п р а в ­
ленны х на то, чтобы оты скать  окончательное р е ­
ш ение любой из основных проблем, с которыми 
сталки вается  сегодня человечество. Т вердое м не­
ние делегаци и  моей страны  состоит в том, что не­
принятие во внимание или игнорирование сущ ест­
вовани я  Китайской Н ародн ой  Республики , как  
мировой д ер ж ав ы ,  не приблизит  нас к решению 
лю бы х этих проблем.

16. Это суж дение  вы текает  из исторических ф а к ­
тов. Участие и сотрудничество Китайской Н а р о д ­
ной Р еспублики  обеспечило успех первой А ф р о ­
азиатской  конференции, состоявш ейся в Б а н д у н ­
ге в 1955 году. К и тай ская  Н а р о д н а я  Респ убли ка  
я в л яется  одним из авторов, а т а к ж е  участником 
исторической Бандунгской  д ек ларац и и , п ровоз­
гласивш ей десять  принципов м еж дународного  
м ира  и сотрудничества. Э та  д е к л а р а ц и я  д а л а  но­
вую ж и зн ь  и действенность принципу сам ооп реде­
ления  народов  в Азии, А ф рике  и других район ах  
мира, а т а к ж е  принципам  экономического сотруд­
ничества государств; в ней п р еж де  всего воп ло­
щ ены принципы мирного сосущ ествования и со­
трудничества  государств, которые ф орм ирую т ос­
нову м еж государственны х отношений сегодня. 
У частие и сотрудничество Китайской Н ародн ой  
Республики  в равной степени сделали  в о зм о ж ­
ным успех Ж ен евск и х  совещ аний по И ндокитаю .

17. П оэтом у отсю да следует, что ни одни зн ач и ­
тельны е переговоры по основным проблем ам  м и ­
р а  не могут быть осущ ествлены  без участия и со ­
трудничества  Китайской Н ародн ой  Республики ,

Д в а д ц а т а я  сессия Генеральной  А ссам блеи  реш и­
л а  созвать  в 1967 году М еж д у н ар о д н у ю  ко н ф е­
ренцию по разоруж ен ию , в которой до лж н ы  п р и ­
нять участие все страны  мира, к а к  члены, т а к  и 
нечлены О рганизац ии  О бъединенны х Н аций. Го­
лосование  по резолюции, при зы ваю щ ей  к созыву 
такой  конференции, пок азало ,  что страны, кото­
рые постоянно противодействую т восстановлению 
законны х прав  Китайской Н ародн ой  Республики  
в О рганизац ии  О бъединенны х Н аций, т а к ж е  по­
няли значение и необходимость участия этой 
страны  в м еж дународны х  переговорах  по р а зо р у ­
жению. Это т а к ж е  п о к азал о  полное отсутствие 
какой-либо единой политической позиции по это ­
му вопросу со стороны многих стран. Н а м  трудно 
понять, к а к  страны, которые, очевидно, считают, 
что переговоры о м еж дун ародн ом  разоруж ен ии  
не могут быть успешными без участия Китайской 
Н ародн ой  Республики, могут все ещ е п олагать  
(или действовать, согласно занятой  ими п ози ­
ции),  что О р ган и зац и я  О бъединенны х Н ац и й  мо­
ж ет  эф ф ективно  п р о д о л ж ать  свою деятельность 
без участия этой великой страны  в дан ной  О р г а ­
низации.

18. Те страны, которые отказы ваю тся  считаться 
с реальной м еж дународной  обстановкой в отнош е­
нии того, что касается  вопроса о д о лж н о м  п ред ­
ставительстве  К итая  в О рганизац ии  О бъедин ен­
ных Н аций, вновь вы двигаю т необоснованные а р ­
гументы против восстановления  закон ны х прав  
Китайской Н ародн ой  Республики  в О рганизац ии  
О бъединенны х Н аций. Они говорят, что К и тай ­
ская  Н а р о д н а я  Р есп уб ли ка  якобы  явл яется  вы со­
комерны м и агрессивным государством. Н а  осно­
вании наш его  собственного опыта отношений с 
К итайской Н ародн ой  Республикой  в течение по­
следних нескольких лет  мы обнаруж или , что это 
утверж ден и е  не соответствует действительности. 
М еж д у  Королевством  Н еп ал  и Китайской Н а р о д ­
ной Республикой сущ ествую т добры е отношения, 
основы ваю щ иеся  на принципах равенства , невм е­
ш ательства , взаимного  у в аж ен и я  и мирного сосу­
щ ествования. К ак  и все небольш ие государства , 
н аходящ и еся  по соседству с Китаем , Н еп ал  смог 
провести переговоры с Китайской Н ародн ой  Р е с ­
публикой по вопросу о границе, который о с т а в а л ­
ся нереш енным на п ротяж ени и  ста с лиш ним лет. 
П ереговоры  по вопросу о границе м еж д у  к и та й ­
скими и непальскими оф ици альн ы м и л ицам и  про­
ходили в обстановке полной сердечности и в духе 
равенства , в заим ного  у в аж ен и я  и взаим н ого  со­
гласия. Н а  основе соглаш ения  о границах , кото ­
рое было в конечном итоге подписано Его В ел и ­
чеством королем М ахендрой  и Его В ы сокоп рево­
сходительством президентом  К итая  Л ю  Ш ао-ци, 
Н е п а л у  бы ла во зв р ащ ен а  территория, р азм ером  
в 300 кв. миль, по поводу которой в прош лом  су­
щ ествовали  споры. Это соглаш ени е  о границе я в ­
ляется  блестящ им  прим ером  наш их отношений с 
К итайской  Н ародн ой  Республикой .
19. Н епал , н ебольш ая, расп о л о ж ен н ая  по сосед­
ству с К итаем  страна , п од держ и вает  с Китайской 
Н ародн ой  Республикой отношения, основанные
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на абсолю тном равенстве, и считает, что Китай 
полностью верен принципам  невм еш ательства , 
равен ства  и взаим ного  уваж ен и я .

20. К и тай ск ая  Н а р о д н а я  Р есп уб ли ка  имеет д и ­
плом атические и торговы е отнош ения примерно с 
пятью десятью  стран ам и  мира, в том числе со 
всеми постоянными членам и С овета  Б езо п асн о с­
ти, з а  исклю чением одного. К а к  я у ж е  говорил, 
д а ж е  эта  д е р ж а в а  в ы н у ж ден а  вести переговоры 
с Китайской Н ародн ой  Республикой . Поистине 
прискорбны м  д ля  м ира  ф актом  явл яется  то, 
что т а к а я  страна , к а к  Китай, стран а , с тарш е  с а ­
мой истории, колы бель  ци вилизации и культуры, 
стран а , н асч и ты ваю щ ая  четверть населения  з е м ­
ного ш ар а ,  я в л я ю щ а я с я  к  тому ж е  сейчас ядер- 
ной д ер ж аво й , все ещ е отстранен а  от деятел ьн о с­
ти О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  и ее о р г а ­
нов, и в частности от деятельности  С овета  Б е з ­
опасности, в результате  м ахинац ий некоторых 
заин тересованн ы х государств. П ри веду  вы д ер ж ку  
из о б ращ ен и я  Его В еличества  короля  М ахендры  
к исторической Б елградской  конференции:

« .. .О тказы ваясь  принять К итай  в О р г а н и з а ­
цию О бъединенны х Н аций, эта  вел и кая  О р г а ­
н и зация  в значительной степени теряет  свою 
эф фективность. Б у д ь  он в О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  или вне ее, он остается  м и­
ровой д ер ж ав о й , и отсутствие этой д е р ж а в ы  в 
м еж дун ародн ом  органе  пагубно о т р а ж а е тс я  на 
нем...» '.

21. В статье  28 У става  говорится о том, что С о ­
вет Б езопасности  О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  п р ед н азн ач ается  д л я  того, чтобы обеспе­
чивать  проведение серьезны х переговоров на с а ­
мом высоком уровне, функционируя непрерывно. 
И ны м и словами, в этой статье  п р ед у см атр и в ает ­
ся, что Совет Безопасности , в который Китай 
входит к а к  постоянный член, ф актически  я в л я е т ­
ся непрерывной «конференцией на высшем у р о в ­
не», где до лж н ы  о б су ж даться  и реш аться  основ­
ные вопросы, р азд ел я ю щ и е  нации. П ри  отсутст­
вии К итайской  Н ародн ой  Р еспублики  ничего не 
было сделано  в прош лом и ничего нельзя  будет 
сделать  в будущ ем, д л я  того чтобы использовать 
Совет Безоп асн ости  О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  таким  благопри ятн ы м  и плодотворны м о б ­
разом , к а к  это запи сан о  в Уставе.

22. П ри  таких  обстоятельствах  разум но  п редпо­
л ож и ть , что мы не м ож ем  о ж и дать  от Китайской 
Н ародн ой  Республики , что она будет мириться  с 
обстановкой, при которой считается, что группа 
изгнанников, п р о ж и в а ю щ а я  на  острове, я в л я ю ­
щ ем ся  частью  территории К и тая  и п ри зн аваем ы м  
таковы м  по м еж д у н ар о д н о м у  соглаш ению , п р ед ­
ставл яет  китайский народ . Э та  обстановка  су щ е­
ствует у ж е  долгое врем я  — гораздо  дольш е, чем 
мы могли бы п редполож и ть ,— в ущ ерб  эф ф ек ти в ­
ности наш ей О рган и зац и и  и м еж дун ародн ом у

1 Конференция глав государств и правительств неправое-
динивш ихся стран (Белград, «Югославия», 1961 год), 
стр. 151 англ. текста.

правопорядку. П усть А ссам блея  восстановит 
справедливость, пригласив  К итайскую  Н ародн ую  
Р еспублику  за н я т ь  свое закон ное  место в О р г а ­
низации О бъединенны х Н аций. С тав  ж ертвой  м а ­
невров, проводимы х определенны ми заи н тер есо ­
ванным и странам и, А ссам блея  достаточно долго 
и гнори ровала  сущ ествование К итая . Эти м ан ев ­
ры проявлялись  в различны х ф орм ах . Д е л ега ц и я  
моей страны отвергает  такти ку  проволочек. Мы 
считаем ф орм улу  «двух Китаев»  предельно неле­
пой, вы зы ваю щ ей  реш ительны е во зр аж ен и я .  Эта  
ф орм ула  п ред ставляет  собой не что иное, к а к  во­
пиющ ее оскорбление. Если проявить добрую  в о ­
лю и известную политическую д о б р о ж е л а т е л ь ­
ность, то вопрос о до лж н о м  представительстве  
К и тая  мож но будет разреш ить . Д е л ега ц и я  моей 
страны  т а к ж е  осу ж д ает  позицию некоторых з а ­
интересованных государств, которые, вы ступая  за  
восстановление закон ны х п р ав  К итайской  Н а р о д ­
ной Республики в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аций, всерьез стараю тся  д о казать ,  что данны й 
вопрос д олж ен  рассм атр и ваться  к а к  вопрос, под­
падаю щ ий под действие пункта 2 статьи 18, тем 
сам ы м  стрем ясь увековечить нынеш ню ю о б ста ­
новку, х ар актер и зу ю щ у ю ся  несправедливостью  и 
непониманием реальны х факторов.

23. В интересах м еж дун ародн ого  м ира  и м е ж д у ­
народной м орали  д ел егац и я  моей страны  снова 
хотела  бы при звать  А ссам блею  без пром едления  
восстановить закон ны е п р а в а  Китайской Н а р о д ­
ной Р е с п у б л и к и . 'Д е л е га ц и я  моей страны  о б р а ­
щ ается  с призы вом ко всем аф ри кан ск и м  и а з и ­
атским стран ам , которы е вы ступаю т против вос­
становления закон ны х прав  К итайской  Н ародн ой  
Республики и которые находились за  одним сто­
лом с представи телям и  Китайской Н ародн ой  Р е с ­
публики на кон ф ерен циях  в Б ан дун ге  в 1955 го­
ду, в Д ж а к а р т е  в 1964 году и были готовы вновь 
сесть за  стол переговоров в прош лом  году в А л ­
ж ире, уделить этом у  вопросу самое при стальное 
внимание.

24. Н аконец , я хотел бы нап рави ть  свое о б р ащ е ­
ние, в частности, к участни кам  К аирской  ко н ф е­
ренции глав  государств и прави тельств  неприсо- 
единивш ихся стран, которы е в один голос т о р ж е ­
ственно потребовали  от А ссам блеи  «восстановить 
закон ны е п р ав а  Китайской Н ародн ой  Р есп у б л и ­
ки и при знать  представителей  ее прави тельства  в 
качестве  единственно закон ны х представителей  
К и тая  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н а ц и й » 2. 
Я призы ваю  делегаци и  всех стран, которы е у ч а ­
ствовали  в этой Конференции, выполнить т о р ж е ­
ственное обязательство , взятое  их гл ав ам и  госу­
дарств  и правительств. Я уверен, что, если д е л е ­
гации всех тех стран, которые участвовали  в 
К аирской  конференции, будут голосовать  со гл ас ­
но этим о б язател ьствам  в отношении дан ного  во ­
проса, проект резолю ции А/Б.496 и АсИ.1 легко 
получит требуем ое  больш инство голосов на д а н ­
ной Ассамблее.

2 А/5763, раздел IX.
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25. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-а нгли й ски ):  
У н ас  в списке имеется ещ е д в а  оратора ,  ж е л а ю ­
щих выступить в общ их прениях по этому вопро­
су. Н а  д ан н ом  этап е  я хотел бы п рои н ф орм и ро­
вать  членов А ссамблеи , что, если А ссам блея  не 
примет другого  решения, мы будем рабо тать  со­
гласно обычной процедуре.
26. О бы чная  процедура  такова :  когда  закон чатся  
общ ие прения, мы приступим к голосованию, но, 
перед тем к а к  провести голосование, мы вы сл у ­
ш аем  представителей , которые п ож елаю т  вы сту ­
пить до проведения голосования. Затем , после 
проведения голосования, мы вы слуш аем  о б ъ ясн е ­
ния по м отивам  голосования, если будут ж е л а ю ­
щ ие исспользовать свое п раво  на ответ.

27. Я хотел бы добавить , что одна делегац и я  у ж е  
в ы с к а з а л а  ж е л а н и е  выступить с разъяснени ям и , 
после того, к а к  общ ие прения будут закопчены. 
Я согласился  предоставить  ей такую  в о зм о ж ­
ность.
28. И так ,  я повторяю, если А ссам блея  не примет 
другого  решения, мы будем п р и дер ж и ваться  
обычной процедуры.
29. Г-н А Л А Р К О Н  Д Е  К Е С А Д А  (К уба)  ( го в о ­
рит по-испански):  В своем выступлении в общих 
прениях 18 октябр я  министр иностранных дел 
Кубы г-н Р а у л ь  Р о а  за я в и л  следую щее:

«А грессивная политика ам ерикан ского  п р а ­
вительства  в Азии проявляется  т а к ж е  в т а к  н а ­
зы ваем ом  вопросе о представи тельстве  Китая. 
С леп ая  оппозиция против обсуж ден ия  этого в о ­
проса, несмотря на все увеличиваю щ ееся  с 
к а ж д ы м  годом количество голосов против этой 
оппозиции при вела  к непризнанию  Китайской 
Н ародн ой  Республики  и к н авязы ван и ю  Совету 
Безопасности , Генеральной  А ссам блее  и всем 
ее о р ган ам  горстки марионеток, сущ ествование 
и представи тельство  которы х зав и сят  исклю чи­
тельно от пуш ек С едьмого ф лота  Соединенных 
Ш татов . Д е л ега ц и я  Кубы, к а к  всегда, будет н а ­
стаи вать  на восстановлении закон ны х прав  К и ­
тайской Н ародн ой  Республики и на последую ­
щ ем  изгнании клики Ч а н  Кай-ш и отовсюду, где 
она представлена  незаконно» (1446-е з а с е д а ­
ние, пункт 111).

30. Это значит, что д ел егац и я  моей страны будет 
пр и дер ж и ваться  той ж е  позиции, которую она 
за н и м а л а  в этой А ссам блее  с тех пор, к а к  К у ­
ба при обрела  б лаго д ар я  январской  революции 
1959 года  полную нац иональную  независимость 
и возм ож н ость  говорить во весь голос в этой 
А ссамблее.
31. Эти прения, которые повторяю тся из года  в 
год на п ротяж ени и  почти всего периода сущ ест­
вовани я  О рганизац ии , сл у ж а т  подтверж дением , 
по край ней  мере, двух  ф актов . Во-первых, по это ­
му вопросу сталкиваю тся , с одной стороны, ин­
тересы  О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  в ц е ­
лом  и, с другой стороны, интересы одного госу­
д ар ств а -чл ен а  — Соединенных Ш татов  Америки, 
которые пытаю тся о б р ащ аться  с этой О р г а н и з а ­

цией как  со своей вотчиной и исп ользовать  ее в 
целях  своей агрессивной политикии гегемонии и 
мирового господства. Во-вторых, они не могут 
внести ничего нового в этот длительны й спор. Те, 
кто вы ступает  против восстановления  законны х 
прав  Китайской Н ародн ой  Республики , исчерп а­
ли все возм ож н ы е доводы. Они не могут привести 
какие-либо  новые доводы, и их в о об раж ен и е  под­
водит их при осуществлении бесплодных попыток 
объяснить  незаконную  политику, которая  не и м е­
ет никаких  законны х оправданий  или оснований. 
С оздается  впечатление, что А ссам блея  обречена 
на бесконечное до абсу р д а  повторение, на  посто­
янный сизифов труд.

32. У читы вая все это и не пы таясь  испытывать 
терпение тех, кто слуш ает  меня, я попытаю сь в 
очень краткой  ф орме поды тож ить  наш у позицию, 
которую мы неоднократно и злагали .  К итай  я в л я ­
ется членом — основателем  О рган и зац и и  и по­
стоянным членом Совета  Безопасности . В этом 
утверж ден ии  нет ничего нового; это  з а ф и к с и р о ­
вано в Уставе, документе, который был подписан 
всеми государствам и-членам и  и п олож ен ия  кото- 
торого являю тся  о б язательны м и д л я  всех нас. 
О дн ако  это простое утверж ден и е  необходимо по­
вторять  вновь и вновь, учиты вая  странную по­
зицию некоторых делегаций, которые, по-видимо­
му, хотят  протащ ить  идеи, подвергаю щ ие сом не­
нию это утверж дение, или считают, что его сл е ­
дует  изучить, предварительн о  не п р ед л агая ,  как  
это было бы обязательны м , по крайней  м ере с 
юридической точки зрения, никаких  изменений в 
Уставе.
33. О дн ако  если Устав по-преж нем у остается  в 
силе, тогда  остается  в силе и статья  23. Поэтому 
было бы абсолю тно незаконно проводить какие- 
либо прения, которые бы не были сосредоточены 
на очень простом процедурном  вопросе: кто те 
власти, которые уполномочены п редставлять  К и ­
тай в этой О рганизации?

34. Ф акты  всем хорош о известны. В К итае  п ро­
и зош ла  н ар о д н ая  революция, которая  уни чтож и­
л а  стары й реж им, стоявш ий на сл у ж б е  им п ери­
алистических интересов. С вергнутая  кли ка  н аш л а  
пристанищ е на острове Тайвань , неотъемлемой 
части территории К итая , где она до сих пор д е р ­
ж и тся  исключительно б л аго д ар я  военной о к к у п а ­
ции острова войсками Соединенных Ш татов  А м е­
рики. В оенная  оккупация  Т ай ван я ,  которая  д ли т ­
ся сем н адц ать  лет  и ко то р ая  п ревр ати л а  этот ост­
ров в североам ери канскую  колонию, п р ед став ­
л яет  собой грубое наруш ение  принципов У става  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, вопиющ ую 
агрессию против китайского н арода , бесстыдное 
наруш ение  всех норм м еж дун ародн ого  п р ава ,  и 
по этим причинам она не м ож ет  со зд ав ать  н и к а ­
ких прав.
35. Т ак  назы ваем ы й  суверенитет и п р ед стави ­
тельство  клики Ч а н  К ай-ш и п о д дер ж и вается  б л а ­
годар я  пуш кам  Седьмого ф лота , и поэтому ее п ри ­
сутствие среди суверенных государств является  
вызовом д л я  всех нас и надругательством  над
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этой О рганизац ией . Это полож ение  м ож но и сп р а ­
вить, лиш ь приняв  решение, которое н еодн ократ ­
но о тклады валось :  вернуть закон ны м  п р е д с та ­
вителям  китайского н ар о д а  их закон ное  место и 
реш ительно изгнать  не т а к  н азы ваем о е  го су дар ­
ство, а группу лиц, которые д а ж е  не п р ед став ­
л я ю т  самих себя.

36. Т аки м  образом , речь идет не о приеме нового 
государства  и не об исключении государства-чле­
на. П оэтом у д ля  д елегаци и  Кубы яв л яется  а б ­
солютно неприемлемой к ак ая -л и б о  процедура, 
с в я за н н а я  с одной из двух  упом януты х мной ф о р ­
мулировок.

37. Д ействительно, полож ен ие  сводится к тому, 
что К итай всегда  был и явл яется  членом этой А с­
сам блеи  и постоянным членом С овета  Б е зо п а с ­
ности; однако  с 1949 года, в силу незаконны х и 
произвольны х действий Соединенных Ш татов , з а ­
конные представи тели  К и тая  не присутствовали  
в этом зале ,  и с тех пор их место было зан ято  
без каких-либо на то прав  группой лиц, которые 
не п ред ставляю т  ни Китай, ни какое-ли бо  другое 
государство. Тем не менее этот ясный вопрос был 
настолько  усложнен, что дело  дош ло до абсурда.

38. Я не думаю , что п роявлю  бестактность, з а ­
явив, что подобное полож ен ие  слож илось  п р еж д е  
всего и исклю чительно потому, что правительство  
Соединенных Ш татов , не довольствуясь  тем, что 
оно непосредственно вм еш и вается  во внутренние 
д ел а  Китайской Н ародн ой  Республики , н а в я за л о  
этой О рганизации, прибегнув к м аш и не гол о со ва­
ния и всевозм ож ны м  м ан еврам , линию поведе­
ния, которая  ф актически  п ревр ати л а  О р г а н и з а ­
цию в сообщ ника  агрессивной политики С оеди­
ненных Ш татов , н ап равленн ой  против китайского 
н арода.

39. Так, в течение д в ен адц ати  лет  Соединенные 
Ш таты  о тк азы в ал и  всем в п раве  д а ж е  о б с у ж ­
д ать  этот вопрос. Затем , когда  присутствие но­
вых независим ы х государств  Азии и А ф рики з а ­
труднило  их м аневры  в этой А ссамблее, С оеди ­
ненные Ш таты  сф аб р и к о вали  т а к  назы ваем ы й 
« в аж н ы й  вопрос», который сводится, к а к  я у ж е  
ск азал ,  к тому, чтобы при помощ и простого б оль­
ш инства  голосов соверш ить противозаконное  д ей ­
ствие, которое м ож но будет впоследствии и с п р а ­
вить больш инством в две  трети голосов. Вопрос, 
который в течение д вен адц ати  лет  д а ж е  не хоте­
ли обсуж дать , вдруг  стал  очень важ н ы м  воп ро­
сом, и теперь Соединенные Ш таты  говорят  нам о 
том, что они вы ступаю т за  создан ие  комитета  по 
изучению этого вопроса. Это означает, что после 
сем н адц ати  лет  беспрерывного обсуж ден ия  этого 
вопроса  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  и 
вне ее необходимо ещ е что-то изучить.

40. Те, кто в н астоящ ее  врем я п р ед л агает  со з ­
д ат ь  такой  комитет по изучению,— п редлож ени е  
о его создании яв л яется  таким  ж е  стары м, как  
и сам а  эта  дискуссия, причем оно привело бы к 
за р а н е е  известным р езу л ьтатам ,— д о лж н ы  о б ъ я с ­
нить государствам -членам , в чем смысл наш их

прений и к ак о в а  роль  этой А ссамблеи , если А с­
сам блея  до сих пор бы ла  не в состоянии р а з ъ ­
яснить вопрос, который о б су ж д ал ся  здесь д о л ь ­
ше, чем, м ож ет  быть, лю бой другой.

41. Д ел егац и я  Кубы твердо  у б еж д ен а  в том, что 
сегодня к обсуж дению  этого вопроса подходят  
точь-в-точь т а к  ж е, к а к  и в прош лом. О тказ  в те ­
чение многих, лет  вклю чить этот вопрос в наш у 
повестку дня, произвольное н ав язы в ан и е  б о л ь ­
ш инства  в две  трети голосов, предлож ени е  со з ­
д ат ь  специальный комитет и стрем ление внести 
в наш у О рган и зац и ю  концепцию «двух Китаев» 
явл яю тся  элем ен там и  той ж е  сам ой политики 
незаконного  рассм отрени я  вопроса о п ред стави ­
тельстве К итая. Все это служ и т  интересам  агр ес ­
сивной политики прави тельства  Соединенных 
Ш татов, нап равленн ой  против К и тая  и против 
всех народов  мира.

42. Н ам  известно, что некоторые союзники С о­
единенных Ш татов , которые понимаю т н езак о н ­
ность и абсурдность  этой политики, стрем ятся  от­
м еж еваться  от нее, однако  по н аш ем у  мнению, 
они идут по прави льн ом у  пути. Вопрос не сво­
дится  к поискам несущ ествую щ ей середины м е ­
ж д у  справедливостью  и произволом. Вопрос сто ­
ит так: или решить проблему, или вновь зак р ы ть  
путь к единственному возм о ж н о м у  ее решению; 
это решение и зл агается  в проекте резолю ции 
А/Б.496 и Аб(1.1, который п редставлен  Кубой 
вместе с другим и 10 государствам и.

43. Если этот вопрос ещ е до сих пор не решен, 
то это объясн яется  исклю чительно упорным п ро­
тиводействием п рави тельства  Соединенных Ш т а ­
тов. П о к а зы в а я ,  что их стран е  п р и н адл еж и т  
м ировая  монополия в области  цинизм а и л и ц е ­
мерия, им периалисты  Соединенных Ш татов  в н а ­
стоящ ее врем я пы таю тся  н а в я за т ь  этой А с с а м б ­
лее  свои порядки  и судить о действиях госу­
дарств , о том, за с л у ж и в а ю т  или не за с л у ж и в а ю т  
они при знани я  и принятия  в эту О рганизац ию .

44. Во-первых, К уба, ко то р ая  полностью л и к в и ­
д и р о в ал а  господство янки, реш ительно отвергает  
какую -либо  опеку Соединенных Ш тато в  н а д  этой 
О рганизацией . Государства-члены  до лж н ы  п о к а ­
зать  ам ерикан ским  и м п ери алистам , что эр а  ко ­
лон и ал и зм а  закон чи лась , что В аш ингтон  не я в ­
л яется  столицей м ира  и что они не явл яю тся  х о ­
зяевам и  этой О рганизац ии . Во-вторых, мы не 
признаем  за  и м п ери алистам и  Соединенных Ш т а ­
тов м орального  п р ав а  судить о ком бы то ни б ы ­
ло или н ав я зы в а т ь  кому-либо свои критерии.

45. У ж е много лет  н а з а д  п рави тельство  С оеди­
ненных Ш татов  поставило себя за  р ам ки  м е ж д у ­
народного  права .  П р ави тел ьство  Соединенных 
Ш татов  поп рало  один за  другим  все принципы 
м еж дународного  права .  П р ави тел ьство  С оеди­
ненных Ш татов  постоянно н ар у ш ал о  цели и при н­
ципы У става, подписанного в Сан-Ф ранциско . 
И менно прави тельство  Соединенных Ш татов  р а з ­
в я за л о  вар вар ск у ю  и преступную агрессивную 
войну против героического вьетнам ского  народа,
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оно бомбит города, больницы, села , ф абрики , 
школы, хр ам ы  и средства  связи  в Д е м о к р а т и ч е ­
ской Респ убли ке  Вьетнам , еж едневно  убивает  
сотни женщ ин, детей и стариков, использует  п р о ­
тив вьетнам ского  н ар о д а  отр авляю щ и е  вещ ества , 
смертоносные газы, химические бомбы и нап алм , 
у н и чтож ая  у р о ж аи  и сея см ерть среди г р а ж д а н ­
ского населения, оно постоянно увеличивает  чис­
ленность оккупационны х войск в Ю ж н ом  В ьетн а ­
ме и проводит самую  бесстыдную агрессию п р о ­
тив н ар о д а  Ю ж н ого  В ьетнам а.

46. И м енно П р ави тел ьство  Соединенных Ш татов  
вм еш и вается  во внутренние д ел а  н ар о д а  Л а о с а  
и п одвергает  б о м б ар д и р о вкам  часть  его тер р и ­
тории, н а р у ш а я  Ж ен евск и е  соглаш ени я  1962 го ­
да. И м енно прави тельство  Соединенных Ш татов  
постоянно у гр о ж ает  независимости К ам бод ж и , 
вновь и вновь у страи вает  провокации и создает  
угрозу  д л я  этого суверенного государства . И м е н ­
но прави тельство  Соединенных Ш татов  содерж ит  
ты сячи  военных баз  и солдат , р азб росан н ы х  по 
всему зем ном у ш ару, повсю ду у г р о ж а я  терри то­
риальной  целостности и независимости всех н а ­
родов. И м енно прави тельство  Соединенных Ш т а ­
тов п од дер ж и вает  силы р аси зм а  и ко л о н и ал и з­
ма, которы е пы таю тся  остаться  в А ф рике  и стре­
мятся  воспрепятствовать  незави си м ом у развитию  
новых государств. И менно прави тельство  С оеди­
ненных Ш татов  п р о д о л ж а е т  оккупи ровать  ю ж ­
ную часть Кореи, по существу, п реврати ло  ее в 
колонию  и постоянно вы ступает  против борьбы 
корейского н ар о д а  за  воссоединение. И м енно 
прави тельство  Соединенных Ш татов  проводит 
всяческие провокации против Корейской Н а р о д ­
но-Д ем ократической  Республики , подобны е тем, 
которые имели место за  последние несколько не­
дель. И м енно правительство  Соединенных Ш т а ­
тов проводит агрессивную  политику против К у ­
бы; это оно организовало , плани ровало , ф и н ан ­
сировало  и н а п р ав л я л о  потерпевш ую  неудачу  вы ­
садк у  в район е  П лайя-Х ирон  в 1961 году. И менно 
прави тельство  Соединенных Ш татов  осущ ествило 
ж естокую  агрессию  против Д ом и н и кан ск ой  Р е с ­
публики в апреле  1965 года. И менно п р ав и тел ь ­
ство Соединенных Ш татов  вм еш и вается  во вну­
тренние д ел а  Конго и несет ответственность за  
р асп р ав у  н ад  пан ам ск и м  народом  в ян вар е  
1964 года. Н аконец , именно п рави тельство  С о ­
единенных Ш татов  систематически проводит по­
литику  вм еш ательства , агрессии, подрывной д е я ­
тельности и ш а н т а ж а  против всех народов  мира, 
еж едневно  н ар у ш ает  все нормы м еж дун ародн ого  
п р ава  и яв л яется  главны м  врагом  мира, н езав и ­
симости и безопасности всех государств.

47. О тказ  прави тельства  С Ш А  решить вопрос о 
представи тельстве  К итая  явл яется  частью его 
глобальной политики агрессии, эк сп луатац и и  и 
гегемонии.

48. Д е л ега ц и я  Кубы, верная  своей непоколеби­
мой антиимпериалистической позиции, п ри зы вает  
эту А ссам блею  принять единственное с п р а в е д ­
ливое решение, соответствующ ее интересам  О р ­

ганизац ии  О бъединенны х Н аци й: восстановить
закон ны е п р ава  Китайской Н ародн ой  Р есп у б л и ­
ки и изгн ать  тех, кто до сегодняш него дня  у зу р ­
пировал  ее место в наш их рядах .

49. Г-н Т А Р А Б А Н О В  (Б о л га р и я )  (говорит по- 
ф р а н ц у зс к и ) \  П озиц ия  Н ародн ой  Республики  
Б олгари и  по вопросу о представи тельстве  К итая  
в О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  хорош о и з ­
вестна. О на  бы ла и зл о ж ен а  в ходе прений, п ро­
ходивш их в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й  
по этом у вопросу на п ротяж ени и  многих лет. 
П р ави тел ьство  Б ол гар и и  всегда п р и дер ж и вал о сь  
того мнения, что восстановление закон ны х прав  
Китайской Н ародн ой  Р еспублики  в О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аци й  содействовало  бы д ал ь н е й ­
ш ем у укреплению роли О р ган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н аций, созданию  благопри ятн ой  обстановки 
и условий, даю щ и х  возм ож н ость  приступить к о б ­
суж дению  в реалистическом  духе важ н ей ш и х  
проблем  нашей эпохи.

50. О дн ако  в течение всего этого периода  п р а ­
вительство Соединенных Ш татов, постоянно вы ­
ступая  против п редстави тельства  К и т а я  в О р г а ­
низации О бъединенны х Н аций, посредством р а з ­
личных маневров, слиш ком хорош о известных 
здесь, чтобы было необходимо о стан авли ваться  
на них сейчас, п реп ятствовало  участию  этой с т р а ­
ны в работе  О рганизации.

51. В течение последних сем н адц ати  лет  С оеди­
ненные Ш таты  А мерики п ри бегали  к сам ы м  р а з ­
личным м ахинациям , чтобы о тк а за ть  К итаю  — 
одной из пяти великих д е р ж а в  — основателей  О р ­
ганизац ии  и постоянному члену Совета  Б е зо п а с ­
ности — в праве  зан и м ать  место в О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аций.

52. События, последовавш ие за  второй мировой 
войной, д о к а за л и ,  что О р ган и зац и я  О б ъ еди н ен ­
ных Н ац и й  не м ож ет  эф ф ективно  ф ункц иони ро­
вать, если в ней не будет п редставлен  Китай. 
С трем ление не допустить в О р ган и зац и ю  вел и ­
кую д ер ж а в у ,  значение которой в обсуж дении и 
изы скании решений в аж н ы х  проблем  наш ей эп о ­
хи неоспоримо, не способствует созданию  атм о ­
сферы доверия и политического р еал и зм а  в О р ­
ганизац ии  О бъединенны х Н аций. У н и вер сал ь ­
ность, я в л яю щ а я с я  необходимым условием э ф ­
фективности, упом инается  и п р о возглаш ается  
к а ж д ы й  раз  при вступлении в О рган и зац и ю  но­
вого государства , но, по-видимому, она уп ускает ­
ся некоторыми государствам и  из виду, к а к  то л ь ­
ко речь заходит о представи тельстве  К итая .

53. Эти грязны е м ахинации использую тся с ц е ­
лью  н а в я за т ь  условия китай ском у н арод у  и з а ­
стави ть  его о тказаться  от своих неотъем лем ы х 
прав. Э ту  ж е  цель преследую т и таки е  п р ед л о ­
ж ен ия , как , например, предлож ен и е  о признании 
двух  китайских государств или п редлож ени е, со ­
д ер ж а щ е е с я  в проекте резолюции А/Б.500, в кото­
ром д ел егац и я  И тали и  п р ед л агает  изучение «всех 
аспектов полож ения», то есть полож ен ия, ф а к т и ­
чески сущ ествую щ его в настоящ ее  врем я в
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Китае. Ц ель , преследуем ая  в проекте резолюции 
А/Ь.494 и Абб.1, внесенном по инициативе С оеди­
ненных Ш татов  и нап равлен н ом  на то, чтобы 
сделать  вопрос о представи тельстве  К и тая  в а ж ­
ным вопросом, еще более очевидна: допустить р е ­
ш ение вопроса  о п редстави тельстве  К и тая  лиш ь 
больш инством в две  трети голосов. Д л я  того ч то­
бы застави ть  принять дан ны й проект, целью ко ­
торого яв л яется  превращ ен и е  вопроса  о п р е д с та ­
вительстве К итая , чисто процедурного  по сам ом у  
своему характеру ,  в важ н ы й  политический в о ­
прос, делегац и я  Соединенных Ш татов  не остан о­
вилась  перед тем, чтобы исказить  истину.

54. Т ак , наприм ер, в своем выступлении 21 но 
ябр я  1966 года г-н Г олдберг  заяви л ,  что чанкай  
ш истская  кли ка  яв л яется  членом — основателем  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  и что ее п р а ­
ва в качестве  подписавш ей стороны, установлены 
Уставом. Кто д о л ж е н  считаться  членом — осно­
вателем  О рган и зац и и  О бъедин енны х Н аци й?  К о ­
нечно, не кли ка , которая  б е ж а л а  на Т айвань , ис­
пугавш ись  гнева  китайского н арода , а Китай, на 
территории которого п р о ж и в ает  одна четверть 
населения  мира.

55. С ам  ф ак т  стрем лени я  п редстави ть  т а й в а н ь ­
скую кли ку  как  члена — основателя  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  и как  великую  д ер ж ав у ,  
засл у ж и в аю щ у ю  п р ав а  быть постоянным членом 
Совета  Безопасности , сводит на нет аргументы  
ам ери кан ской  делегации. Ведь нетрудно понять, 
что лиш ь К итай  с его 700 м иллион ам и  ж ителей, 
а не та й в а н ь с к ая  кли ка , яв л яется  членом — ос­
нователем  О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций.

56. Ч то  касается  проекта  резолю ции А /Ь .500, в к о ­
тором, по мнению делегаци и  И тали и , п р е д л а га е т ­
ся выяснить, действительно ли К и тай ск ая  Н а р о д ­
ная  Р есп уб ли ка  ж е л а е т  быть представленной в 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, то он подо­
бен проекту резолюции, внесенному по и н и ц и а­
тиве Соединенных Ш татов , т а к  к а к  его цель — 
воспрепятствовать  восстановлению  законны х 
п р ав  К итайской  Н ародн ой  Р еспублики  в О р га н и ­
заци и О бъединенны х Н аций.

Заместитель председателя г-н Х а ла ф  (И р а к )  
занимает место Председателя.

57. Это не К и тай ск ая  Н а р о д н а я  Респ убли ка  д о л ­
ж н а  з а я в л я т ь  о своих намерениях: О р ган и зац и я  
О бъединенны х Н аци й  д о л ж н а  восстановить з а ­
конные п р ав а  К итая . С ам  факт, что делегац и я  
Соединенных Ш татов  А мерики в ы с к а за л а с ь  в 
по д дер ж ку  этого последнего проекта , служ и т  но­
вым свидетельством, как  будто в этом есть необ­
ходимость, того, что он отвечает общ ем у духу 
усилий Соединенных Ш татов  воспрепятствовать  
н а д л е ж а щ е м у  представи тельству  К итая ; это т а к ­
ж е  п редупреж дени е  всем тем, кто стремится п р е ­
вратить  О рган и зац и ю  О бъединенны х Н ац и й  в 
эф ф ективную  организацию , основы ваю щ ую ся на 
принципах У става; это зн а к  того, что они д о лж н ы  
выступить против принятия  дан ного  проекта  р е ­
золюции.

58. М ахинации, рассчитанны е на то, чтобы вос­
преп ятствовать  К итаю  участвовать  в работе  О р ­
ганизации О бъединенны х Н аций, вопиющ им о б ­
разо м  противоречат  нередко повторяем ы м  в А с­
сам блее  заяв л ен и ям  ам ерикан ских  представи те­
лей, согласно которым Соединенные Ш таты  в ы ­
ступают за  свободное вы р аж ен и е  п роти воп олож ­
ных точек зрения, сущ ествую щ их в мире, с тем 
чтобы эти р азн о гл аси я  м ож но было легче р а з р е ­
шить. Все их действия, в том числе и последние, 
свидетельствую т об обратном .

59. О днако, если Соединенные Ш таты  не заи н те ­
ресованы в вы сказы ван и и  всех этих мнений в О р ­
ганизации и на м еж д у н ар о д н ы х  конференциях, 
то в этом заин тересованы  страны, преданны е д е ­
л у  п о д дер ж ан и я  мира и безопасности.

60. Участие К итая  и всех других стран  в работе  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, а т а к ж е  во 
всех м еж дун ародн ы х  конференциях, яв л яется  не­
обходимостью как  д ля  сам ого  К итая , т а к  и д ля  
всего мира.

61. И сходя  из этих соображ ений  относительно 
представи тельства  К и тая  в О р ган и зац и и  О б ъ е д и ­
ненных Н аций, д ел егац и я  Н ародн ой  Республики 
Б ол гар и и  по поручению своего прави тельства  бу ­
дет  голосовать за  проект резолю ции А/Ь.496 и 
Абб.1, который требует  «восстановления К и т а й ­
ской Н ародн ой  Р еспублики  во всех ее правах.. ,  
а т а к ж е  немедленного лиш ения  представителей  
Ч а н  К ай-ш и места, незаконно  зан и м аем о го  ими 
в О рган и зац и и  О бъединенны х Наций».

62. Мы уверены, что восстановление прав  К и тая  
в О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  б лаго тв о р ­
но скаж ется  на работе  О рганизации.

63. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-а нгли й ски ):  
Теперь слово п редоставляется  представителю  
И талии, который ж е л а е т  выступить с р а зъ я с н е ­
ниями.

64. Г-н П И Ч Ч О Н И  (И т ал и я )  3. Я хотел бы ко ­
ротко разъяснить  некоторые вопросы, подняты е в 
связи с проектом резолюции, представленны м  
этой А ссам блее  И тали ей  совместно с Бельгией , 
Боливией, Б рази ли ей ,  Т рин идадом  и Т обаго  и 
Ч или  (А/Ь.500). В своем выступлении я п редпо­
л а гаю  ограничиться  исклю чительно о п р о в ер ж е­
нием аргументов, имею щих конкретное отнош е­
ние к проекту резолюции, который в общ их ч ер ­
тах  обрисовы вает  новую процедуру, не к асая сь  
сущ ества данной  проблемы.
65. С деланны е критические зам ечан и я  м ож но 
было бы распредели ть  следую щ им образом : 
1) проект резолю ции п ред ставляет  собой м аневр 
Соединенных Ш татов;  2) д а н н а я  п роб лем а  сам а  
по себе проста; 3) проект резолю ции означает  
зар ан ее  предопределенное решение; 4) наш е 
предлож ени е  н ар у ш ает  У став О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аций; 5) п редлож ени е  повлекло  бы

3 Г-н Пиччони говорил по-итальянски. Английский пере­
вод его выступления был представлен делегацией.
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за  собой дискриминационное обращ ение; 6) идея 
создан и я  комитета  у ж е  бы ла  исп робована  в 
1950 году и яв и л ась  неудовлетворительной; 
7) д ан ное  предлож ен и е  п р ед ставл яет  собой не 
что иное, к а к  средство оттянуть время.

66. Эти семь пунктов, которые просто п о д т в ер ж ­
даю т  точность наш их диагнозов  источников р а з ­
ногласия, в наш ей оценке данной проблем ы  бу­
дут  разъясн ен ы  по порядку.

67. Ч то  к асается  первого аргум ента  о том, что 
проект  резолю ции п ред ставляет  собой маневр  
Соединенных Ш татов , то, п ри ним ая  во внимание 
оскорбительное обвинение, его следует  расценить 
к а к  обвинение, едва  ли за с л у ж и в а ю щ е е  ответа. 
И т а л и я  и другие страны — авторы проекта , как  
п о к азы вает  опыт прош лого, следую т здравой  
п ракти ке  — они действую т в соответствии со сво­
ими собственными интересами и собственными 
политическими взгл ядам и , со х р ан яя  незави си­
мость суждений. Т аки м  образом , в д ан ном  слу ­
чае  было бы бли ж е  к истине реш ительно отм е­
тить, что налиц о  п рям о  противополож ное, иными 
словами, если существует новый, другой под­
ход к дан ной  проблеме; он содерж ится  в наш ем 
предлож ении. О дн ако  весь этот аргум ент  имеет 
лиш ь пропагандистское значение. П р едл о ж ен и е  
до л ж н о  р ассм атри ваться ,  исходя из присущих 
ему достоинств и недостатков, а не потому, что 
оно ум ы ш ленно инспирировано той или иной 
страной, хотя в н астоящ ем  случае  это у т в е р ж д е ­
ние неверно. Всякому, кто этого не помнит, сл е ­
д о вал о  бы прочесть то, что, помимо всего проче­
го, д ел егац и я  И т а л и и  говорила  по этом у вопросу 
в прош лом году. Мы внесли это п редлож ени е  
именно потому, что мы считаем основные идеи, 
и злож енны е в наш ем проекте резолю ции, неопро­
вер ж и м ы м и  и реалистическими.

68. Ч то  касается  второго аргум ента  о том, что 
д а н н а я  проблем а  с а м а  по себе проста, то на это 
критическое зам ечан и е  косвенно д ае т  ответ тот 
факт , что пятьдесят  семь ораторов  поднимались  
на дан ную  трибуну. Столько говорить, приводить 
столько аргументов по поводу такой  простой 
проблемы, которая  вовсе и не яв л яется  п роб ле­
мой, было бы поистине чем-то невероятным, и я в ­
но это подры вало  бы престиж  О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аций. Это озн ач ал о  бы, что в тече­
ние последних ш естн адц ати  лет, или около этого, 
мы о б су ж даем  несущ ествую щ ую  проблему. Суть 
данного  вопроса состоит в том, что эта  пробле­
м а не только  существует, но и д ал е к о  не проста; 
она достаточно серьезна и м ож ет  отрицательно  
отрази ться  на будущ ем  наш ей О рганизации. 
В этой связи  мы не заб ы ли  веские аргументы, 
которые приводил п редстави тель  Ф ранц ии в д е ­
к аб р е  1961 года, чтобы п о к азать  нам, что д ан н ая  
проблем а  не только  существует, но и имеет б о л ь ­
ш ое значение. Мы действительно не м ож ем  п ред ­
стави ть  всего того, что могло бы произойти с тех 
пор, что превратило  бы все ещ е не решенную 
проблем у  из серьезной и слож ной  проблем ы  в 
проблем у абсолю тно простую.

69. Ч то  касается  третьего аргум ента  — о том, что 
наш  проект резолюции содерж и т  пр ед о п р ед ел яю ­
щ ее решение,— то это заявл ен и е  расходи тся  с ис­
тиной; это, несомненно, явл яется  оскорблением  
непосредственно заин тересованн ы х сторон. И н ы ­
ми словами, те, кто д ел ает  таки е  критические з а ­
мечания, не могут п редстави ть  себе, что у п о м я ­
нутые стороны, начиная  с самого П еки на , п о л ­
ностью свободны по собственному усмотрению 
принять лю бую  оф ици альн ую  политику. Только  
ответы, полученные от пекинского прави тельства , 
могут предоставить разум ную  основу д ля  вы несе­
ния реш ения по содерж ан и ю  д о к л ад а ,  который 
п редстави т  д в ад ц а т ь  второй сессии Генеральной 
А ссам блеи  предлож енны й специальны й комитет. 
В следствии своего у б еж ден и я  в том, что все п р а ­
вительства  п редставляю т  только  себя и всл ед ­
ствии того, что у нас нет сведений о каком -ли бо  
оф ициальном  мандате , предоставленном  П екином 
другим стран ам , мы стрем и м ся  выяснить, каковы  
будут оф ициальны е и ответственные решения 
прави тельства  Китайской Н ародн ой  Республики, 
переданны е непосредственно О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аций.

70. Что касается  четвертого аргум ента ,— а и м ен­
но аргум ента  о том, что н аш е п редлож ени е  н а р у ­
шило бы Устав О рган и зац и и  О бъединенны х Н а ­
ций,— то мы провели тщ ательн ое  исследование 
дан ного  вопроса, но мы не смогли д а ж е  при по­
мощи экспертов установить, к а к а я  кон кретная  
статья  У става  н ар у ш ается  наш им  проектом р е ­
золюции. Ф актически это нелепое обвинение, к о ­
торое не имеет никакого  основания, и поэтому 
оно бессмысленно.

71. Ч то  касается  пятого аргум ен та ,— о том, что 
дан ное  предлож ени е  повлечет за  собой ди скри м и ­
национное обращ ени е ,— то это критическое з а ­
мечание требует тщ ательн ого  рассм отрения. Е с ­
ли мы честно посмотрим на д ан н ы й  вопрос, мы 
будем вы нуж дены  прийти к прям о  противопо­
л о ж н ы м  заклю чениям . Ф актически  сам о  з н а ч е ­
ние данной  проблемы и ее серьезные политиче­
ские последствия требую т специальной  пр о ц еду ­
ры, которая , будучи д а л е к а  от того, чтобы быть 
дискриминационной, вы годна заин тересованн ы м  
сторонам , т а к  как  позволяет  им приним ать  с ам о ­
стоятельны е и ответственные реш ения исклю чи­
тельно по своему выбору. Н езависим о  от любого 
спора, касаю щ егося  п редоставлени я  п р а в а  за н и ­
мать  постоянное место, предусмотренного в У ста­
ве, который был принят  в С ан-Ф ранциско , цель 
наш его  предлож ен и я  т а к ж е  состоит в том, что­
бы подменить резолю цию  от д ек а б р я  1950 года, 
касаю щ у ю ся  Китайской Н ар о дн о й  Республики  и 
принятую  на пятой сессии Генеральной А ссам б ­
леи  по предлож ени ю  Ф ранции, Соединенного К о ­
ролевства , Норвегии, Э к в а д о р а  и Кубы. М ы гото­
вы поступить таки м  образом , и процедура, к о ­
торую  мы предлож или , имеет целью изменить, 
если это будет необходимо, конкретное п о л о ж е ­
ние дел, которое каким  бы оно ни бы ло з а т р у д ­
нительным, все ж е  юридически неопроверж имо. 
Т аким  образом , возни кает  вопрос не о ди скри м и ­
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нации, а скорее о том, чтобы достичь взаимного  
понимания.

72. Ч то  касается  ш естого аргум ента, согласно к о ­
тором у идея о создании комитета не принесла 
успеха в 1950 году, то критика  такого  рода ско ­
рее яв л яется  вопросом ф ормы, неж ели  с о д е р ж а ­
ния. Мы с интересом отметили ту  часть вы ступ­
ления  министра иностранны х дел  К ан ад ы  
г-на М арти н а ,  в которой он признает, что полно­
мочия, п р ед усм атри ваем ы е  в наш ем проекте р е ­
золюции д ля  С пециального  ком итета , п р ед став ­
л я ю т  собой ш аг  вперед  по сравнению  с 1950 го­
дом. Н о это другой вопрос. В 1950 году д о б р о ­
вольцы из Китайской Н ародн ой  Республики  при­
ни м али  участие в корейской войне, и это д ав а л о  
повод д л я  о бсуж ден и я  О рган и зац и ей  О бъ еди н ен ­
ных Н аций. Это полож ен ие  дел  совершенно от ­
личается  от сегодняш ней ситуации, и по этой 
причине мы считаем, что д а н н а я  ан алоги я  невер ­
на, и дан ны й прецендент неприемлем. Б о л ее  т о ­
го, я хотел бы подчеркнуть, что, на  наш  взгляд , 
С пециальны й комитет не д о л ж е н  о гр ан и ч и вать ­
ся лиш ь теоретическим исследованием , а, если 
он будет в состоянии, ему необходимо п р ед ста ­
вить д в ад ц а т ь  второй сессии Генеральной А с­
с ам блеи  д оклад ,  с о д ер ж ащ и й  справедли вое  и 
практическое решение; он д о лж ен  т а к ж е  дей ст­
вовать  к а к  орган  д л я  связи  и непосредственной 
информации.

73. Ч то  касается  седьмого аргум ента , согласно 
котором у п р ед л о ж ен н ая  резолю ция явл яется  
просто попыткой оттянуть время, то это обвине­
ние легко  опровергается . П о н аш ем у  мнению, 
поскольку п редлож ени е  А лбан ии  отвергается , 
отказ  голосовать  за  наш  проект резолю ции ф а к ­
тически у казы в ает  на ж ел ан и е  оттянуть решение 
вопроса, т а к  к а к  это равносильн о  полному о т ­
сутствию действий, необходимых д л я  того, чтобы 
подготовить конструктивное решение на следую ­
щей сессии А ссамблеи . Мы слиш ком  долго  т р а ­
тили силы на бесполезные дебаты , которые лиш ь 
углубляю т разногласия . Мы д о лж н ы  теперь вы ­
браться  из нынешнего тупика  и вы р або тать  но­
вый подход ко всей этой проблеме. Мы хотим, 
чтобы будущ ий год не н ач ался  там  ж е, где мы 
начали  год нынешний. С этой целью я хочу с р а ­
зу  ж е  подтвердить, что авторы  проекта  р езо л ю ­
ции А /Б .500 исходят из того, что д о к л а д  С пеци­
ального  комитета  будет п редставлен  за  д в а  м е­
сяца  до н а ч а л а  д в ад ц а т ь  второй сессии Гене­
ральной Ассамблеи, с тем чтобы д ать  д ел е га ц и ­
ям врем я полностью изучить его. Р еш ен ие  вопро­
са о представи тельстве  К и тая  не будет зависеть  
от того, что на один голос будет подано больш е 
или меньше; д л я  этого требуется  реальное  с о гл а ­
сие, а это м ож ет  быть достигнуто только  тогда, 
когда ряд  неизвестных ф акторов , по которым н а ­
ши взгляды  р асходятся  и по которым еще не вы ­
ра б о т а н а  кон кретная  позиция, не будут п о л ­
ностью выяснены. Если наш  проект  резолю ции 
будет принят, мы, наконец, предпримем первый 
ш аг  в верном направлении.

74. Д о  настоящ его  времени я пы тался  р а з ъ я с ­
нить некоторые моменты в связи  с проектом  р е ­
золюции, представленн ы м  И тали ей  совместно с 
Бельгией , Брази ли ей ,  Боливией, Чили, а т а к ж е  
Тринидадом  и Тобаго. П озвольте  мне теперь о б ­
ратиться  ко всем д ел егац и ям  перед  тем, к а к  они 
займ ут  определенны е позиции, с искренним при­
зывом уделить при стальное внимание наш им  а р ­
гументам. И бо  только  б л а го д а р я  общ ем у чувству 
ответственности членов О рган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н аций, перед лицом вполне понятного иску­
ш ения попы таться  добиться  немедленной победы 
д л я  одной конкретной точки зрения, м ож н о бу ­
дет  разреш и ть  нынешний кон ф ли кт  в интересах 
всех и на пользу  О рган и зац и и  О бъединенны х Н а ­
ций. Я уверен, что этот призы в будет воспринят 
в том ж е  духе беспристрастности, в котором  мы 
об р ащ аем ся ,  и что он найдет  благопри ятн ы й от ­
клик.

75. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гл и й ск и ):  
Теперь слово п редоставляется  тем п ред стави те­
лям , которые ж е л а ю т  объяснить  мотивы своего 
голосования до его проведения.

76. Г-н К А Т Е Н Г А  (М алави )  (говорит п о -а н гл и й ­
ски ):  Мы вы слуш али  сам ы м  вни м ательны м  о б р а ­
зом аргументы к а к  за ,  т а к  и против восстан овле­
ния законны х прав  К итайской  Н ародн ой  Р е с п у б ­
лики  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. Д е л е ­
гация  М ал ав и  о б р ати л ась  с просьбой п р ед о ста ­
вить ей возм ож н ость  выступить, д л я  того чтобы 
объяснить мотивы наш его  голосования. П оступ ая  
таки м  образом , я хотел бы процитировать  то, что 
с к а за л  президент моей стран ы  К а м у зу  Б а н д а  
2 д ек а б р я  1964 года, вы ступ ая  на Генеральной  
А ссамблее:

«С праведливость  и объективность требую т 
признания  прави тельства  в Пекине, в о зг л а в ­
ляемого  М ао  Цзе-дуном, в качестве  единст­
венного законного  и правом очного  п р ав и тел ь ­
ства (континентального) К и тая»  (1288-е за с е ­
дание, пункт 81).

77. Вот что с к а за л  президент моей страны. Он 
сделал  это заяв л ен и е  с оговоркам и. С л ед о в ател ь ­
но, М ал ав и  в принципе не в о з р а ж а е т  против п ри ­
нятия Китайской Н ародн ой  Р еспублики  в члены 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  на тех ж е  
сам ы х условиях, к ак  и лю бое другое  государство. 
М ы п р и дер ж и ваем ся  этого мнения, потому что 
правительство  М а л а в и  считает н евозм ож ны м  со­
гласиться  с политикой, которая  отрицает  п ри ­
знание Китайской Н ародн ой  Республики . П р а в и ­
тельство М а л а в и  считает, что правительство , к о ­
торое явно осущ ествляет  эф ф ективны й контроль 
н ад  территорией более 4 000 000 кв. миль с н асе ­
лением более чем 700 000 000 человек, нельзя  
игнорировать, и оно д о лж н о  быть при знано  как  
таковое. Мы признаем  тот факт , что пекинское 
правительство  яв л яется  закон ны м  п рави тел ьст ­
вом территории, вклю чаю щ ей К итайскую  Н а р о д ­
ную Р есп уб ли ку  на азиатском  материке. П о э т о ­
му в принципе мы считаем, что К и тай ск ая  Н а ­
родная  Респ убли ка  имеет право  голоса в О р г а ­
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низации О бъединенны х Н ац и й  и п раво  быть ее 
членом.

78. О дн ако  прави тельство  М а л а в и  твердо п р и ­
д ер ж и в а е тся  того мнения, что прием Китайской 
Н ар о дн о й  Р еспублики  в члены О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  д о лж ен  быть обусловлен  сл е ­
дую щ им: это прави тельство  д о лж н о  убедительно 
д о к а за т ь  государствам  — членам , что оно искрен­
не нам ерено  соблю дать  полож ен и я  и дух  У става  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. Н а с  ещ е 
до лж н ы  убедить в ы сказы ван и я  и д ел а  руково­
дителей этого прави тельства . Д а л ее ,  принятие 
пекинского прави тельства  не д о л ж н о  явл яться  
результатом  изгнания  п рави тельства  Т ай в ан я  из 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. И склю чение 
государства , которое было одним из членов — 
основателей этой О рган и зац и и  и которое в тече­
ние последнего 21 года добросовестно и с чув­
ством ответственности п о д д ер ж и в ал о  принципы 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  и неутомимо 
р а б о т а л о  д л я  обеспечения ее успеха, к а к  ин стру­
мента  д л я  п о д д ер ж ан и я  м еж дун ародн ого  мира, 
бы ло бы крайней  несправедливостью . К ром е т о ­
го, лиш ить п р а в а  голоса в О рган и зац и и  О б ъ е д и ­
ненных Н ац и й  более чем 12-миллионный народ  
бы ло бы столь ж е  несправедливо.

79. П о  этим причинам  д ел егац и я  моей страны 
будет голосовать  против проекта  резолюции 
А/Ь.496 и АсЫ.1, будет  голосовать  за  проект р е ­
золю ции А/Б.494 и Абб.1 и во зд ер ж и тся  при го­
лосовании по проекту  резолю ции А/Б.500.

80. Л о р д  К А Р А Д О Н  (Соединенное Королевство) 
( говорит п о -а н гл и й с к и ) :  Я хочу р азъ я сн и ть  пози­
тивную позицию моего прави тельства  в отнош е­
нии проектов резолюций, по которы м мы соби­
р аем ся  провести голосование. Н еобходим ость  в 
четком разъясн ен и и  диктуется  важ н остью , а т а к ­
ж е  настоятельностью  вопроса, который мы то л ь ­
ко что о б суж дали . Конечно, никто не м о ж ет  сом ­
неваться  в том, что это яв л яется  вопросом к р а й ­
ней озабоченности д л я  стран  Азии, д л я  О р га н и ­
зации О бъединенны х Н ац и й  и д л я  будущ его  
м еж дун ародн ого  мира.

81. П рави тельство  Соединенного К оролевства  
считает, что место К и тая  в О рган и зац и и  О б ъ е д и ­
ненных Н аций, место государства  — учредителя 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й  и постоян­
ного члена Совета  Безоп асн ости  д о л ж н а  з а н и ­
м ать  К и тай ская  Н а р о д н а я  Р есп уб ли ка .  Т аково  
твердое  мнение моего прави тельства , и, к а к  по­
к а зы в аю т  отчеты о наш ем голосовании, это 
убеж ден ие  долгое  врем я п оддерж ивалось .

82. Мы считаем п рави льн ы м  и настоятельно  н е ­
обходимым, чтобы наш и попытки н ап р авл ял и сь  
не на то, чтобы у д ер ж и в ать  К итайскую  Н а ­
родную Республику  за  пределам и  м е ж д у н а р о д ­
ного сообщ ества, а на то, чтобы ввести ее в эту 
м еж дун ародн ую  О р ганизац ию , создан ную  и п р ед ­
назначенную  д л я  того, чтобы быть центром д ля  
согласован ия  действий государств в достиж ении 
целей, излож енны х в Уставе.

83. Будучи далеки м и  от того, чтобы п р оявлять  
меньш ую настойчивость в решении вопроса, мы 
считаем, что события, которы е произош ли с м о­
мента обсуж ден ия  этого вопроса в прош лом  го­
ду, д ел аю т  еще более н астоятельны м  п р е к р а щ е ­
ние м еж дународной  изоляции К итайской  Н а р о д ­
ной Республики . К ром е того, мы считаем, что 
риск и опасность прихода К итайской  Н ародн ой  
Р еспублики  в О рган и зац и ю  О бъединенны х Н а ­
ций значительно меньше, чем опасность, со п р я ­
ж е н н а я  с тем, что она по-преж нем у остается  за  
п ределам и  О рганизации. М ы считаем, что, д л я  
того чтобы выполнить свое назначение, О р га н и ­
зац и я  О бъединенны х Н ац и й  д о л ж н а  быть уни­
версальной  организацией; и она не добьется  э т о ­
го до тех пор, пока  стр ан а  с сам ы м  больш им в 
мире населением не будет здесь  представлена .

84. В ы ступая  в общих прениях 11 октября , м и ­
нистр иностранных дел  Соединенного К о р о л ев ­
ства  с к а за л  следующее:

«Я т а к ж е  п олагаю  и глубоко убеж ден , что 
здесь  долж н ы  быть представлены  все народы  
м ира. Н а ш а  О рган и зац и я  — это не клуб  лиш ь 
д л я  тех, кто одинаково  мыслит. Э та  О р ган и ­
зац и я  явл яется  ф орумом, где д о лж н ы  встре­
чаться  все, о б щ аться  и обмен иваться  своими 
идеями, согласовы вая  их в какой-то  степени» 
(1436-е заседание, пункт 49).

М инистр иностранных дел д ал е е  с казал ,  что н е­
обходимо оты скивать путь, и оты скивать н а с т о я ­
тельно, д л я  предоставления  места представителю  
К итайской Н ародн ой  Республики , с тем чтобы 
голос семисотмиллионного китайского  народа  
был слышен на наш их заседан иях .

85. Д ействительно, нам п ред ставляется  соверш ен­
но ясным, что ф акты  м еж дун ародн ой  ж и зн и  т р е ­
буют допуска  К и тая  на  наш и заседан и я ,  ибо ни­
кто не м ож ет  оспаривать  тот очевидный факт , 
что проблемы, стоящ ие перед  всем миром, з а ­
тр аги в аю т  Азию и имею т отношение к ки тай ско ­
му народу. Д л я  того чтобы О р ган и зац и я  О б ъ е д и ­
ненных Н аций сд е л а л а  в к л а д  в решение мировых 
проблем , чего мы все ж ел аем ,  мы не м ож ем  не 
прийти к заклю чению , что К и тай ск ая  Н а р о д н а я  
Р есп уб ли ка  д о л ж н а  иметь возм ож н ость  и о б я ­
занность  вы сказы вать  свое мнение непосредст­
венно здесь. Мы не до лж н ы  больш е медлить. Т а ­
ково мнение моего п р ави тельства , и мнение, к о ­
торого мы п р и держ и вали сь  на протяж ени и  д л и ­
тельного времени.

86 . В то ж е  время мы считаем, к а к  с к а з а л  м и­
нистр иностранных дел моей страны, отвечая  не­
д авн о  на вопрос в п ал ате  общин, что в р яд  ли 
м ож н о говорить, что этот вопрос не яв л яется  
в аж н ы м  вопросом согласно Уставу, и мы о т д а ­
дим свой голос за  дан ны й проект резолю ции по 
этом у важ н о м у  вопросу.

87. У нас на рассмотрении имеется т а к ж е  проект 
резолюции, в котором п ред л агается  создать  ко ­
митет д л я  исследования  вопроса в целом во всех
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его аспектах. Мы понимаем  добры е нам ерения  
авторов  этого проекта  резолю ции. М ы у в а ж а е м  
их мотивы и ж ел ан и е  д ат ь  д ел егац и ям  в о з м о ж ­
ность изучить дан ную  проблем у  и прийти к  оп р е ­
деленны м  заклю чени ям . С другой  стороны, н аш а  
четкая  и н асто ятел ьн ая  цель д авн ы м -давн о  ясна, 
и только потому, что мы не считаем, что это 
предлож ен и е  пом ож ет  достичь такой  цели, мы 
не м ож ем  голосовать  за  него.

88 . В этих прениях часто з а т р а ги в а л с я  вопрос о 
Тайване , или Ф ормозе. Хорош о известно, по м не­
нию прави тельства  Соединенного К оролевства , 
что вопрос о суверенитете н а д  островом Ф орм оза  
не решен. О тсю да следует, на наш  взгляд , что 
вопрос о том, кто д о л ж е н  п р ед ставл ять  Ф орм озу  
в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, т а к ж е  не 
решен. Голос, который я отдам  за  проект  р езо ­
люции по сущ еству  вопроса, не ставит  под со ­
мнение позицию моего прави тельства  по д ан н о ­
му вопросу.

89. Следует  напомнить, что в течение многих лет, 
когда  бы ни проводилось голосование на этой 
А ссам блее  по сущ еству  вопроса о китайском  
представительстве, за я в л ен и я  о Ф ормозе, п одоб­
ные тому, которое я только  что сделал , дел ал и сь  
от имени делегаци и  Соединенного К оролевства . 
П озиц ия  прави тельства  Соединенного К о р о л ев ­
ства  по этом у вопросу, таки м  образом , теперь 
хорош о известна, и ее повторение п р е д с та в л я е т ­
ся излишним. О дн ако  я хочу, чтобы в стен огра­
фические отчеты было внесено, что отсутствие т а ­
кого зая в л ен и я  в лю бом случае в будущ ем  не 
д о лж н о  восприним аться  к а к  о зн ач аю щ ее  и зм е­
нение точки зрения прави тельства  Соединенного 
К оролевства  по этом у вопросу.

90. Я в о зв р ащ аю сь  к главном у  вопросу, который 
стоит перед нами. П о тем причинам, которые я 
излож ил , мое прави тельство  ж ел ает ,  чтобы А с­
сам бл ея  не откл о н ял ась  и не уходила  от р ассм о ­
трения  этого основного вопроса. Мы надеемся, 
что требуем ы м  больш инством  в две  трети голо­
сов д а н н а я  А ссам блея  проголосует за  п р ед о став ­
ление места п р едстави телям  К итайской  Н а р о д ­
ной Республики ; ибо мы считаем, как  я у ж е  с к а ­
зал , что вопрос о представи тельстве  К и тая  стал  
не менее, а более настоятельны м , и мы считаем, 
что, если этот вопрос по-преж нем у не удастся  
разреш и ть , мы нанесем ущ ерб О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аци й  и не выполним своего долга , 
который состоит в том, чтобы рабо тать  на благо  
всеобщ его мира.

91. И м енно по этим причинам я буду  голосовать 
за  первые д в а  проекта  резолю ций, которые се ­
годня нам представлены .

92. Г -ж а  Б Р У К С  (Л и б ер и я )  (говорит п о -а н гл и й ­
ски ):  Я вы сл у ш ал а  с больш им интересом и вни­
манием  аргументы  за  и против п роекта  р е зо л ю ­
ции, при зы ваю щ ей  применить п рави ло  о б о ль ­
ш инстве в две  трети голосов (А/Ь.494 и А бсЫ ), 
в тех случаях , когда А ссам блея  д о л ж н а  решить 
спор, в котором два  прави тельства  претендуют

на то, чтобы они были представлены  в качестве  
государств-членов в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аций. П озиц ия  моего прави тельства  по этому 
процедурном у вопросу хорош о известна членам  
этой А ссамблеи , но, д л я  того чтобы д а л е е  р а з ъ ­
яснить эту позицию, я хотела  бы добавить , что 
д л я  объективной п оддерж ки  принципов, и зл о ­
ж ен ны х в проекте  резолю ции А/Ь.494 и АсШ.1 
к а ж д о м у  необходимо прочитать  ее вместе  с п ро­
ектом резолюции А/Ь.496 и Айй.1.

93. П роект  резолю ции А/Б.496 и АбсЫ содерж ит  
д в а  элем ента: а) принцип п р ав а  К итайской  Н а ­
родной Республики  зан ять  место, которое теперь 
зан и м ает  К и тай ск ая  Р есп у б л и ка  в О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аци й  и ее о р ган и зац и ях ;  и
Ь) принцип исклю чения К итайской  Республики , 
государства-члена  из О рган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н аций и из всех ее органов. Д а ж е  если А с­
сам блее  придется признать, что простое прави ло  
больш инства применимо к принципу а, то оче­
видно, что она не см огла  бы закон но  применить 
простое п рави ло  больш ин ства  в отношении при н­
ципа Ь. Ю ридические обосн ования  поистине не 
являю тся  необходимыми, д л я  того чтобы у стан о ­
вить, что следует  п ри знать  с точки зрени я  з д р а ­
вого смы сла. П р едстав л яется ,  что исклю чение 
государства-члена  из уни версальной  организац ии  
является  вопросом больш ей важ н ости , чем п р и ­
нятие нового члена. И б о  если государство  отве­
чает  требовани ям , излож енны м  в Уставе, и п ри ­
зн ает  то, что это — у н и вер сал ьн ая  организац ия , 
то вопрос состоит вовсе не в том, при м ен яется  ли 
д л я  его принятия  п рави ло  о больш инстве в две 
трети голосов или о простом больш инстве. И  н а ­
оборот, если государство-член п о д дер ж и вает  
принципы и вы полняет  свои обязан ности  на осно­
ве У става, тогда  действительно не м ож ет  быть 
причины д л я  исклю чения этого го сударства-чле­
на с помощ ью  простого больш инства .

94. Д ел егац и я  моей страны  считает, что исклю ­
чение любого члена из О рган и зац и и  О бъ еди н ен ­
ных Н аций явл яется  значительной  и серьезной 
мерой, которая  будет при нята  данной О р г а н и з а ­
цией и к ак  та к о в а я  она п о д п ад ает  под ту  к а т е ­
горию вопросов, р ассм атр и в аем ы х  в этой А с­
сам блее  к а к  в а ж н ы е  вопросы, д л я  которы х д о л ­
ж н о  прим еняться  п рави ло  больш ин ства  в две 
трети голосов.

95. Возмож но, авторы проекта  резолю ции А/Ь.496 
и АНД. 1 будут н астаи вать  на том, что в их н а м е ­
рения входит исклю чить из О рган и зац и и  п р а в и ­
тельство, а не государство-член. Мой ответ т а ­
ков: здесь налицо взаим освязь . К и тай ск ая  Р е с ­
публика  находится  в числе государств, п од п и сав ­
ших Устав. К акое  бы решение ни было принято 
А ссам блеей  по существу этого вопроса, оно д о л ­
ж н о  быть принято  больш инством  в две  трети 
голосов.

96. П оэтом у отсю да следует, что д ел егац и я  моей 
страны  будет голосовать  за  проект резолюции 
А/Ь.494 и АсИ.1. В следствии того, что проект  р е ­
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золю ции А /Ь.496 и АсЫ.1 ставит  вопрос об ис­
ключении и при ним ая  во внимание, что в про­
екте резолю ции А/Ь. 500 сделан а  попы тка  найти 
средства  реш ения слож ны х  аспектов этого воп­
роса, д ел егац и я  моей страны не считает, что не­
обходим о говорить по существу дан ного  вопроса 
и не п р и н и м ал а  участия в общ их прениях.

97. П ри  дан н ы х  обстоятельствах  мы будем гол о ­
совать  против проекта  резолю ции А/Ь.496 и Абб.1. 
К а к  м ож н о заклю чи ть  из аргументов, в ы с к а за н ­
ных в ходе общ их прений, имею тся некоторые 
недостатки в проекте резолю ции А/Ь.500, но это 
д о лж н о  означать , что с того момента, к а к  вопрос 
о восстановлении закон ны х прав  К итайской  Н а ­
родной Республики  н ачал  р ассм атр и в аться  в О р ­
ганизации О бъединенны х Н аций, д ел ается  по ­
пы тка найти решение давн о  о б суж даем ого  во­
проса. Т аким  образом , д ел егац и я  Л и б ер и и  д о л ­
ж н а  будет п о д д ер ж ать  проект резолю ции 
А/Ь.500.

98. Г-н В О Н Г  (С ингапур) (говорит п о -а н гл и й ­
ски ):  Я хотел бы коротко разъ ясн и ть  позицию 
делегац и и  моей стран ы  в отношении вопроса о 
восстановлении закон ны х п р ав  К итайской  Н а ­
родной Р еспублики  в О рган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н аций, и в частности в отнош ении проекта  
резолю ции, со дер ж ащ его ся  в докум енте  А/Ь.496 
и Аб<Ы, которы й находится  на обсуж дении А с­
самблеи.

99. Н а ш а  позиция по дан н ом у  вопросу с т а л а  я с ­
ной с того момента, к а к  мы стали  независимой 
и суверенной республикой и членом этой м е ж д у ­
народной О рганизац ии . К а к  мы отм ечали  в сво­
их за я в л ен и я х  в ходе общ их прений, после п р и ­
нятия  С ин гап ура  в О О Н  в прош лом  году, и в 
ходе текущ ей сессии при обсуж ден ии данного  
вопроса, мы руководствуем ся  теми ф актам и , к о ­
торы ми мы р асп олагаем . П оэтом у  мы не м ож ем 
понять, к а к  эта  О р ган и зац и я  м о ж ет  тян уть  время 
и вновь и вновь игнори ровать  основные факты , 
касаю щ и еся  дан ного  вопроса, и стрем иться  д о ­
стичь реш ения 'на основе того, что мы считаем 
нереалистическим и взгл ядам и . К а к  мы у ж е  п о д ­
черкивали , д ел егац и я  моей страны  не м ож ет  по­
нять, как  О р ган и зац и я  О бъединенны х Н ац и й  м о ­
ж ет  по-преж нему игнорировать  ф акты  и отри­
цать  сущ ествование  700-миллионного народа ,  то 
есть одной пятой населения  земного ш ар а ,  и его 
закон ное  п раво  на п редстави тельство  в этой О р ­
ганизации. Н а  п ротяж ени и  последних п я т н а д ц а ­
ти лет  вопрос о месте К и тая  вновь и вновь о б ­
с у ж д а л ся  как  в этом зале , т а к  и за  его п р е д е л а ­
ми. И к а ж д ы й  раз  достигнуты е заклю чен и я  были 
все теми же, если не считать того, что все м ен ь­
ший и меньш ий упор д ел а л с я  на тот факт , что 
п рави тельство  К итайской  Н ародн ой  Республики 
яв л яется  полноп равны м  и закон ны м  п р ед став и ­
телем китайского народа.

100. П оскольку  из года в год А ссам блея  в своей 
дискуссии руководствуется  то одной, то другой 
версией и трати тся  много времени и усилий и не

учитываю тся  реальны е  аспекты дан ного  вопро­
са, я хотел бы ясно подчеркнуть, что по вопросу 
о восстановлении закон ны х п р ав  К итайской  Н а ­
родной Республики д ел егац и я  моей стран ы  п о л ­
ностью п од держ и вает  предоставлени е  места  К и ­
тайской Н ародн ой  Респ убли ке  в этой О р г а н и з а ­
ции. К  сож алению , проект резолю ции, который 
мы о б суж даем  сегодня, совершенно не касается  
этого единственного вопроса, а состоит из двух 
частей, каж д у ю  из которых, поскольку они р а з ­
личны, следует р а ссм атр и в ать  отдельно.

101. П е р в а я  часть пункта п остановляю щ ей  части 
к асается  восстановления  всех прав  Китайской 
Н ародн ой  Республики и п ри знани я  «представи­
телей ее п рави тельства  в качестве  единственно 
законны х представителей  К и тая  в О рган и зац и и  
О бъединенны х Наций...». М ы полностью  это п од ­
д ер ж и в аем , и если проект резолю ции будет по ­
ставлен  на раздельн ое  голосование, мы будем го­
лосовать  за  него.

102. П ереходя  ко второй части пункта  постан ов­
ляю щ ей  части, мы не м ож ем  не считать, что этот 
вопрос в данны й момент не яв л яется  гипотетиче­
ским и д о лж ен  стави ться  только  после того, к а к  
п ервая  часть будет при н ята  и выполнена. Д е л е ­
гация  моей страны считает необходимым (до т о ­
го, к а к  д ан н а я  А ссам блея  рассм отри т  меры, ко ­
торы е до лж н ы  быть приняты, к а к  это п р е д л а ­
гается  во второй части пункта  постановляю щ ей 
части) ,  чтобы первое препятствие бы ло р а з ъ я с ­
нено, и разъяснено  убедительно. Д е л ега ц и я  С ин­
гап ура  поэтому считает, что голосование по вто ­
рой части пункта постановляю щ ей  части на  д а н ­
ном этап е  явл яется  в значительной  степени гипо­
тетическим, и по сущ еству у ж е  последую щ им 
вопросом, зави сящ и м  от осущ ествления  п о л о ж е ­
ний первой части. П оэтом у д ел егац и я  моей с т р а ­
ны считает, что она не м о ж ет  п о д д ер ж ать  проект 
резолюции в целом, в частности по вы ш еи зл о ­
ж ен ны м  причинам.

103. Д ел егац и я  С ин гап ура  ж е л а е т  подчеркнуть, 
что, если в конечном итоге п ервая  часть, то есть 
восстановление законны х п р а в  К итайской  Н а ­
родной Республики в О рган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н аций, будет голосоваться  отдельно, то мы 
будем сам ы м  реш ительны м образом  голосовать 
за  такой  проект резолю ции. К а к  я у ж е  отметил, 
дел егац и я  моей страны  ж ел ает ,  чтобы стало  и з ­
вестно, что мы в о зд ер ж и в аем ся  от голосования 
по этом у проекту резолюции, если голосование 
по нему будет проходить в целом.

104. Ч то  касается  проекта  резолюции, с о д е р ж а ­
щ егося в документе А/Ь.500, то, по мнению д ел е ­
гации Сингапура, такое  п редлож ени е  н ер е а л и ­
стично и будет в дальн ейш ем  со зд авать  прово­
лочку в деле  предоставления  места  Китайской 
Н ародн ой  Республике  в О рган и зац и и  О б ъ е д и ­
ненных Н аций. По этой причине мы будем гол о ­
совать  против предлож ени я  создать  комитет для  
исследования  и изучения вопроса о п ред стави ­
тельстве  Китая.
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105. Г-н Д Ь Я К О Н Е С К У  (Р ум ы н и я)  (говорит по- 
ф р а н ц у зс к и ):  Д е л ега ц и я  Р ум ы ни и  хочет разъяс-, 
нить свою позицию в отношении п роекта  р езо ­
люции, представленн ого  Соединенными Ш т а т а ­
ми и други м и  государствам и  (А/Ь.494 и А д с П ) .

106. Д е л ег а ц и я  Р ум ы ни и  считает, что О р га н и ­
зац и я  д о л ж н а  следить за  тем, чтобы ее консти­
туцию, то есть У став  О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аций, строго соблю дали  все ее органы  к а к  в 
отношении основных правил, т а к  и п рави л  п р о ­
цедуры, поскольку последние имею т зад ач ей  о б е ­
спечить ф ункционирование наш ей О рган и зац и и  
м етодами, соответствую щ ими ее назначению .

107. Н есоблю дени е  полож ен ий У става, а т а к ж е  
правил  процедуры, приводит к  дезориентации 
деятельности  О рган и зац и и , а попы тка  о п р ав д ать  
сохранение практики , противоречащ ей Уставу, 
создает  атм осф еру  неуверенности, ко то р ая  в л е ­
чет за  собой сниж ение эф ф ективности , нанося 
ущ ерб  прести ж у  О рган и зац и и  О бъединенны х Н а ­
ций.

108. Ч то  в конечном счете о зн ач ает  восстан овле­
ние законны х п р ав  К итайской  Н ародн ой  Р е с п у б ­
лики  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций? Это 
означает, с одной стороны, при зн ан и е  того, что 
К итай  яв л яется  одним из государств  — членов 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аци й , ее членом- 
основателем  и постоянным членом С овета  Б е з о ­
пасности, и что, в соответствии с н орм ам и  м е ж ­
д ународн ого  п р ав а  и полож ен и ям и  У става , К и ­
тай  м ож ет  быть п редставлен  в О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  лиш ь уполномоченны м от п р а ­
вительства , которое осущ ествляет  эф ф ективны й 
контроль в д ан ном  государстве , уполном очен­
ным от Ц ен тр ал ьн о го  п рави тельства  Китайской 
Н ародн ой  Республики . И ны м и словам и, это п ри ­
знан ие  того ф акта ,  что истинные представители  
К и тая  д о лж н ы  за н я т ь  их закон ное  место в О р ­
гани зац и и  О бъединенны х Н ац и й  и в ор ган ах  
О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, п р и н а д л е ж а ­
щ ее им в соответствии с Уставом. О т каз  в пре­
доставлении  возм ож н ости  подлинном у п р а в и ­
тельству  К итая  за н я т ь  в О рган и зац и и  О б ъ е д и ­
ненных Н аци й  место, п р и н а д л е ж ащ е е  К итаю  в 
соответствии с Уставом, приводит на прак ти ке  к 
непризнанию  этой великой страны  в качестве  го­
су дар ства  — члена О рганизации.

109. В этой связи  мы хотели бы напомнить м н е­
ние известного английского  ю риста г-на Д ж .  Д ж .  
Ф ицмориса, который в статье, опубликованной в 
1952 году, заяви л :

« Н ом и н альн о  это государство  яв л яется  ч л е ­
ном О рган и зац и и  и в качестве  такового  оно 
имеет п раво  дей ствовать  к а к  член О р г а н и з а ­
ции. О дн ако  оно не м ож ет  поступать таким  
образом , если оно не п редставлено  своим д ей ­
ствительным правительством  и если его место 
зан ято  недействительным и неп редстави тель­
ным правительством . О тк а зы в а ть  дей стви тель­
ному п рави тельству  в п р аве  п р ед ставл ять  го­
сударство  — значит о тк азы в ать  государству  в

осущ ествлении его прав  в качестве  члена О р ­
ганизации» 4.

110. Восстановление закон ны х  п р ав  Китайской 
Н ародн ой  Р еспублики  в О р ган и зац и и  О б ъ еди н ен ­
ных Н аций является ,  следовательно , вопросом о 
представи тельстве  К и тая  в соответствии с У ста ­
вом в целях  обеспечения того, чтобы место К итая  
в О рган и зац и и  было зан ято  лицам и , я в л я ю щ и ­
мися подлинными представи телям и  этого госу­
д ар ства .  П олном очия  представи телей  госу­
д а р с т в — членов О рган и зац и и  определяю тся  п р о ­
цедурой проверки полномочий в соответствии с 
прави лом  28 прави л  процедуры  Генеральной  А с­
самблеи, которая  приним ает  реш ения по этому 
вопросу простым больш инством  голосов.

111. Видные теоретики, и зучавш и е д ан ны й воп­
рос, наприм ер ам ерикан ский  юрист профессор 
Бриггс  в книге, опубликованной в 1952 г о д у 5, 
подтвердили, что решение вопроса  о п р ед стави ­
тельстве  К и тая  в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  м ож ет  быть принято  ли ш ь в результате  
голосования по вопросу о полномочиях, то есть 
на основе простого больш инства .

112. Вывод, который явно н ап р аш и вается  в с в я ­
зи с приведенными д о казател ьств ам и , з а к л ю ­
ч ается  в том, что урегулирование  о б суж даем ого  
Генеральной А ссам блеей  вопроса определяется  
общ им прави лом  процедуры, то есть прави лом  
о простом больш инстве  голосов.

113. В связи  с этим р азр еш и те  мне напомнить 
вам , что в области  процедуры голосования  в Ге­
неральной А ссам блее  основным прави лом  я в ­
л яется  прави ло  о простом больш инстве, к а к  оно 
предусм атри вается  в статье  18 У става . Те, кто 
утверж даю т, что вопрос о представи тельстве  К и ­
т а я  — «важ ны й вопрос» и д о лж ен  реш аться  б о ль ­
ш инством в две  трети голосов, пы таю тся  найти 
п од держ ку  в неправильной  интерпретации У ста ­
ва. Эта  интерп ретаци я  исходит из соф изм а, она 
основана на подмене понятия. В соответствии 
с этим одно и то ж е  понятие употребляется  в 
двух  различны х смы слах. В ы р аж ен и е  «важ н ы й  
вопрос» в том виде, в котором оно используется  
в ф орм ули ровке  пункта 2 статьи 18 У става , им е­
ет особый чисто технический смысл, о п р ед ел яю ­
щий указан н ы е  в дан ном  тексте  категории, в то 
врем я как  то ж е  вы раж ени е , со дер ж ащ ееся  в р е ­
золю ции 1668 (X V I) ,  п о д р азу м евает  о б щ еп ри н я­
тый обычный смысл.

114. П рави льн ое  применение понятий приводит 
нас к следую щ ем у суж дению : действительно, все 
вопросы, н аходящ и еся  на обсуж дении Г ен ер ал ь ­
ной Ассамблеи, явл яю тся  важ н ы м и  в о б щ еп ри ­
нятом смысле; однако в техническом смысле, 
пр и даваем ом  этом у понятию в пункте 2, сущ ест­

4 О. О. РИ гтаипсе, “СЫпезе гергезегйабоп т  Ше ШКес! 
ЫаИопз”, ТНе Уеаг Воок о/ ЧРогШ А[}шг$ 1952 ( й о п й о п , 
51еуепз ап4 8опз, П 4., 1952), р. 54.

5 Н. V . Вп§^5, “СЫпезе гергезеЫаВоп т  Ше ШИес! 
К абоп з”, 1п1егпаИопа1 ОгцашгаНоп  (\УогИ Реасе Роипйа- 
Цоп, 1952), уо1. V I, рр. 192—209.
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вуют лиш ь известные категории вопросов, кото­
рые явл яю тся  важ н ы м и . Т олько к этим  к атего ­
риям  и при м ен яется  прави ло  о больш инстве  в 
две  трети голосов. Б олее  того, кто м о ж ет  пере­
числить все резолю ции по вопросам  первостепен­
ной важ н ости , в отношении которых никто не 
требовал  больш инства в две  трети голосов?

115. С огласно процедуре, установленной на ос­
новании статьи 18 Устава , вопросы, поступаю щ ие 
на обсуж ден ие  Генеральной А ссамблеи , могут 
быть классиф иц ированы  следую щ им образом:

a ) вопросы, которые реш аю тся  в соответствии 
с прави лом  о простом больш инстве  голосов;

b ) категории вопросов, в отнош ении которых 
Устав, в качестве  исклю чения из общ его п р ав и ­
ла , установил в пункте 2 статьи 18 в ясной и ис­
черпы ваю щ ей ф орме процедуру, требую щ ую  
больш инства  в две  трети голосов;

c) дополнительны е категории вопросов, р е ш а е ­
мых больш инством  в две  трети голосов, которые 
Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея , т а к ж е  в качестве  ис­
клю чения из п р ави ла ,  м ож ет  определять  в соот­
ветствии с пунктом 3.

116. С ледовательно , если Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  
п р и зван а  разр еш и ть  сам остоятельны й кон крет ­
ный вопрос о восстановлении закон ны х прав  К и ­
т а я  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, то нет 
необходимости у стан авли вать ,  яв л яется  ли этот 
вопрос в а ж н ы м  или нет; мы долж н ы  лиш ь у с т а ­
новить, к какой категории вопросов, п р ед у см а­
триваем ы х  в статье  18 У става , он относится.

117. Вопрос о восстановлении закон ны х прав  К и ­
т а я  не п ри н адл еж и т  ни к одной из категорий, 
предусм атри ваем ы х  в пункте 2. О б су ж даем ы й  
нам и вопрос не п ри н адл еж и т  т а к ж е  к категории, 
которую Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея , на основании 
пункта 3 статьи  18, определила  бы к а к  вопрос, 
требую щ и й больш инства  в две  трети голосов. 
Т акой  категории не существует.

118. Вместе с тем из краткого  изучения статьи 
18 У става  явствует, что резолю ция 1668 (XVI) 
не только  не соответствует Уставу, но д а ж е  п р о ­
тиворечит ему.

119. С одной стороны, с о зд ав а я  искусственные 
препятствия  на пути восстановления  закон ны х 
прав  К итайской  Н ародн ой  Р еспублики  в О р г а ­
низации О бъединенны х Н аци й  и л и ш а я  эту  О р ­
ганизац ию  возм ож н ости  ф ункц иони ровать  в со ­
ответствии с принципом универсальности, со х р а ­
няя  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  ненор­
м альное  полож ение  в связи  с представительством  
великого китайского государства  эм и ссар ам и  и л ­
лю зорного  прави тельства  Т ай ван я ,  резолю ция 
1668 (XVI) находится  в вопию щ ем противоре­
чии с целям и и принципами О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аций, п ровозглаш ен ны м и в Уставе.

120. С другой стороны, решение, принятое в р е ­
золю ции 1668 (X V I) ,  не только  не  соответствует'1

статье  18, вопреки утверж дению , со дер ж ащ ем у ся  
в постановляю щ ей  части, но д а ж е  несовместимо 
с полож ениям и этой статьи.

121. Мы считаем, что резолю ц ия не имеет н и к а ­
кого ю ридического основания  по см ы слу с т а ­
тьи 18, ибо, как  мы только  что отметили, о б су ж ­
д аем ы й  вопрос не п о д п ад ает  ни под одно из по ­
лож ени й  данной статьи.

122. Т аким  образом , резолю ц ия 1668 (X V I),  в 
п о д дер ж ку  которой н ап р авл ен  проект резолюции 
Соединенных Ш татов  и других авторов, противо­
речит п олож ен иям  У става. Голосовать  за  данны й 
проект резолю ции о зн ач ал о  бы, в обход У става, 
его целей и принципов и в противоречие им, со з ­
д ат ь  препятствие на  пути восстановления  з а к о н ­
ности, которое, впрочем, м ож ет  равны м  образом  
отрицательно  с к а за т ь с я  на многих других про­
ектах  резолюции, которые нам  представлены  или 
могут быть представлены.

123. П о  мнению делегац и и  Румы нии, восстан ов­
ление законны х прав  К и тая  в О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аци й  д о лж н о  быть осущ ествлено без 
пром едления , т а к  к ак  подобного рода  за д е р ж к а  
ли ш ь  сн и ж ает  эф ф ективность  и престиж  наш ей 
О рган и зац и и  и п род левает  полож ение, неп рием ­
л ем ое  со всех точек зрени я  и н ан осящ ее  сер ьез ­
ный ущ ерб  интересам  м еж дун ародн ого  сообщ е­
ства.

124. Т аковы  вкратце  причины, вы н у ж даю щ и е  д е ­
легац ию  Рум ы нии голосовать  против проекта  р е ­
золю ции, со держ ащ егося  в документе А/Б.494 и 
А < Ш .

125. Г-н А Ш К А Р  (Гвинея) (говорит п о -ф р а н ц уз ­
ски)-. Д ел егац и я  Гвинеи п ри н адл еж и т  к числу 
тех делегаций, которые выступили в п од держ ку  
вклю чения вопроса о восстановлении законны х 
прав  Китайской Н ародн ой  Республики  в повест­
ку дня  Генеральной А ссам блеи  О рган и зац и и  
О бъединенны х Н ац и й  (См. А /6391). П ом им о это ­
го д ел егац и я  Гвинеи находится  в числе авторов 
проекта  резолюции, в которой с м аксим альн ой  
ясностью  и зл агается  д ан н а я  п роблем а, а именно 
утвер ж дается ,  что п р ав а  К и тая  до лж н ы  быть 
восстановлены и что Т ай в ан ь  д о л ж е н  быть и з­
гнан из этой А ссамблеи, где он незаконно з а н и ­
м ает  место.

126. Я ограничусь в своем выступлении р а з ъ я с ­
нением мотивов голосования по п роекту  р езолю ­
ции, представленн ом у по инициативе С оединен­
ных Ш татов  (А/Б.494 и  Абб.1) и по проекту  р е ­
золюции, известному под назван и ем  « и тал ь я н ­
ского проекта» (А /Ь .5 0 0 ) .

127. В том что к асается  первого проекта  р езо ­
люции, то мы уж е  имели возм ож н ость  заявить , 
что мы считаем, что это маневр , нап равленн ы й 
на обход У става  и прави л  процедуры, с тем что­
бы п ом еш ать  А ссам блее  принять решение по в о ­
просу, являю щ ем уся , по мнению больш инства 
делегаций, простым процедурны м вопросом,
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вопросом о верительны х грам отах , о п р ед стави ­
тельстве.

128. Впрочем, авторы дан ного  проекта  р езо л ю ­
ции, инспирированного Соединенными Ш татам и , 
прекрасн о  отдаю т себе в этом отчет. Ведь ес­
ли бы дан ны й вопрос относился к категории в а ж ­
ных вопросов, предусмотренны х в Уставе, то не 
было бы необходимости п ри бегать  к проекту  р е ­
золю ции д л я  утверж ден и я  этого; П редседатель , 
основы ваясь  на п олож ен иях  У става , автом ати ч е­
ски принял  бы решение относительно необходи­
мости больш инства  в две  трети голосов.

129. Н о дело  обстоит иначе. П оэтом у  речь идет 
о процедурной уловке, н ап равленн ой  на дости­
ж ение политических целей. С ледовательно , всл ед ­
ствие незаконного  и бесчестного х а р а к т е р а  про­
екта резолюции мы без колебаний будем голосо­
вать  против него.

130. П ер ех о ж у  теперь к проекту  резолю ции, и з ­
вестному под назван ием  «и тальянского  проекта». 
Д е л ега ц и я  Гвинеи не н ам ер евается  подвергать  
сомнению искренность намерений делегаци и  И т а ­
лии и других делегаций, явл яю щ и х ся  авторам и  
данного  проекта. Мы вни м ательно  вы слуш али  
разъясн ен и е  и ответы, которы е только  что д ал  
нам  гл ава  делегации И тали и , но д ел егац и я  Гви­
неи вы н уж ден а , к сож алени ю , заявить , что вы ­
двинуты е доводы не убедили ее, в первую оче­
редь потому, что итальянский проект  исходит 
из край не  спорных предпосылок. В нем п о д р азу ­
мевается , что А ссам блее  неизвестны истинные 
нам ерения  Китайской Н ародн ой  Республики , а 
т а к ж е  сущность политики К и тая  в м е ж д у н а р о д ­
ном плане.

131. Вполне возм ож но, что д елегаци и  И тали и  все 
это неизвестно, но этого нельзя  с к азать  о д е л е г а ­
ции Гвинеи, т а к  к а к  в противном случае  она не 
стал а  бы автором  проекта  резолю ции (А/Ь.496 
и АДсЗ. 1), представленн ого  ею совместно с А л б а ­
нией, А лж и ром , М али  и т. д. И м енно потому, что 
эти делегаци и  сознаю т необходимость проявить  
справедли вость  в отнош ении Китайской Н а р о д ­
ной Республики  и понимаю т цели политики К и ­
т а я  как  в отношении О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н аций, т а к  и в отношении м еж дун ародн ого  сооб ­
щ ества, они и представи ли  эту  проблем у  в ее ис­
тинном свете.

132. С ледовательно, исходя из п редполож ен ия  
д елегаци и  И тали и , которое мы считаем ош ибоч­
ным, был р а зр а б о т а н  проект резолюции, кото ­
рый, по н аш ем у  мнению, п р ед ставл яет  собой з а ­
падню  или ловушку.

133. В дан ном  проекте резолюции, если мне бу­
дет  позволено вскользь  его проан али зировать , 
после первого а б з ац а  п реам булы , который весь­
м а интересен и за  который д ел егац и я  Гвинеи 
охотно голосовала  бы, следует  другой пункт сле­
дую щ его  содерж ания :

«п олагая ,  что слож ны й хар актер  этого воп­
роса требует  самого тщ ательного  рассм о тр е ­

ния, чтобы подготовить путь к его н а д л е ж а щ е ­
му решению с учетом сущ ествую щ его п о л о ж е ­
ния и реальной  политической обстановки  в 
этом районе».

134. Мы к ак  раз  и хотим приступить к «самому 
тщ ательном у»  рассмотрению . М ы никогда не от­
риц али  необходимости подобного рода р ассм от­
рения. Вот почему д елегаци и  наш их стран  все­
гда вклю чали  д ан ны й вопрос в повестку  дня А с­
самблеи. В ходе к а ж д о й  сессии у нас было д о ­
статочно времени, д л я  того чтобы осущ ествить 
сам ое  тщ ательн ое  его изучение. К сож алению , 
мы всегда н атал к и в ал и сь  на противодействие, а 
иногда и на злую  волю, обусловленную  полити­
ческими интересами больш инства, которое п ро­
тивится неизбеж ному.

135. У ж е ш естн ад ц ать  лет ведется это т щ а т е л ь ­
ное изучение вопроса, но мы до сего времени 
стал к и в аем ся  с процедурны м и уловкам и , источ­
ником и вдохновителем которых я в л яю тся  С о­
единенные Ш таты  Америки, уловкам и , н а п р а в ­
ленными на м акси м альн ую  отсрочку при знани я  
за  Китайской Н ародн ой  Республикой  ее з а к о н ­
ных прав.

136. Но наи более  серьезны е в о зр а ж е н и я  вы зы ­
вает  пункт 1 проекта  резолю ции. П р е ж д е  всего, 
мы р ассм атри ваем  это полож ен ие  в и тальянском  
проекте к ак  отвлекаю щ ий маневр. К сож алению , 
гл а в а  делегаций И тали и , отвечая  только  что на 
это обвинение, не смог нас  убедить. М ы п о -п р еж ­
нему считаем, что этот хитрый ш аг  н ап р авл ен  
на то, чтобы отсрочить неизбеж ное  наступление 
того дня, когда  здесь  среди нас  будут при сутст­
вовать  представи тели  великого китайского  н а ­
рода, представители  одной четверти населения  
всего мира. Н о мы т а к ж е  испыты ваем  весьма 
серьезное беспокойство. В этом проекте р езолю ­
ции А ссам блея  п ри н яла  бы решение об у ч р еж д е ­
нии специального комитета. Если предполож ить , 
что данны й проект  резолю ции будет принят, в о з ­
никает  вопрос, кто войдет в состав этого специ­
ального комитета?  Если решение об учреж дении 
специального комитета  будет принято  б ольш ин­
ством и против него будут  голосовать  сторон­
ники восстановления закон ны х прав  К и тая  и ес ­
ли, следовательно, учреж дение  специального  к о ­
митета  будет н а в я за н о  вопреки воле тех, кто 
неизменно вы ступал  в А ссам блее  за  восстан ов­
ление К итая  в его закон ны х п равах ,  то кто ж е  
войдет в состав этого комитета?

137. Д ел егац и я  Гвинеи вправе  з а д а т ь  этот воп­
рос, так  как  она помнит, что совсем недавно, на 
последней сессии, Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  п о ста ­
нови ла  расш и рить  состав С пец иального  комитета  
по вопросу о политике ап артеи да ,  проводимой 
правительством  Ю ж н о-А ф ри канской  Республики , 
путем вклю чения в него главны х торговых п а р т ­
неров Ю ж ной А фрики, то есть великих зап ад н ы х  
д е р ж а в  и постоянных членов Совета Б е зо п а с ­
ности. Эти страны, прави тельства  этих стран, от-
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н азы вал и  С пец иальном у  комитету  в сотрудниче­
стве, вы двигая  для  этого м нож ество  причин; но, 
по существу, они не ж е л а л и ,— если вы мне п о ­
зволите  употребить это в ы р аж ен и е ,— иметь дело  
с работой К омитета. С ледовательно , это было 
поистине новшеством, но я хотел бы, чтобы все 
учли, что новш ество это исходило не от д ел е г а ­
ций аф ри кан ски х  стран, против которых в по­
следнее  врем я  вы двигаю т в печати клеветниче­
ские обвинения в том, что они хотят  вносить нов­
ш ества во все стороны работы  О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аци й  и ставят  под сомнение всю 
н орм альную  практи ку  О рганизац ии . К а к  п р ав и ­
ло, делегаци и  аф рикан ских  стран  следую т п ри ­
меру делегаций, которые, по-видимому, до лж н ы  
были бы о б л а д а ть  значительны м  опытом в м е ж ­
дународны х делах . С ледовательно, необходимо, 
чтобы все ясно осознали, что на этой сессии А с­
сам блеи  н а в я з а н а  новая  проц едура , согласно к о ­
торой группы стран, в тех случаях , когда, по их 
мнению, их участие в той или иной комиссии м о­
ж ет  поставить их в затрудн ительн ое  полож ение, 
систематически о тказы ваю тся  сотрудничать. К а к  
я  только что заяви л ,  прим ером  этом у  служ и т  
С пециальны й комитет по вопросу о политике 
ап артеида. Д р у ги м  недавним  примером этого 
был С пециальны й комитет по Ю го -З ап ад н о й  А ф ­
рике.

138. Я не хотел бы, чтобы делегаци ю  И тали и  и 
д а ж е  делегаци ю  К ан ад ы  обвинили в том, что они 
хотят  успокоить общ ественность своих стран , ко ­
т о р а я  в ы р а ж а е т  все больш ее удивление по пово­
ду того, что страны, сделавш ие  ш а г  влево ,— или, 
к ак  это имеет место в К анаде , у п р ав л я ем ы е  л е й ­
бористским прави тельством ,— не реш аю тся  з а ­
нять  позицию, отвечаю щ ую  воле народов. Я не 
хотел бы, чтобы эти д елегаци и  бы ли обвинены в 
намерении обм ан уть  общ ественное мнение. Н о  я 
з а д а ю  следую щ ий вопрос: В случае  принятия 
проекта  резолю ции, кто войдет в состав данного  
комитета, если те, кто зан и м ает  п роти воп олож ­
ную позицию, то есть те, кто вы ступает  за  вос­
становление К и тая  в его п равах , о тк аж у тся  п ри ­
ним ать  в нем участие, следуя  при м еру  зап ад н ы х  
д ер ж а в ?  И  действительно, последние д о казал и , 
что м ож н о по своему усмотрению  о тказы ваться  
приним ать  участие в работе  того или иного ко ­
митета О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций. В т а ­
ком случае у вас  создается  свой клуб  еди ном ы ш ­
ленников. В состав  ваш его  комитета  будут вхо­
дить делегации, которые всегда в ы сказы вал и сь  
против восстановления  закон ны х прав  К итайской  
Н ародн ой  Республики. В аш им и коллегам и  о к а ­
ж утся , возм ож но, Соединенные Ш таты  Америки, 
и почему бы там  не быть Т айваню , этом у остро­
ву, который, к а к  недавно вы р ази л ся  один ф р а н ­
цуз, явл яется  Америкой с раскосы м и глазам и ?  
К а к а я  п р ек р асн ая  ф орм ули ровка!  Вы окаж етесь  
в кам п ан ии  с теми, кто п р ед л агал  нам  принять 
решение больш инством  в две  трети голосов. С л е ­
д овательно, вы окаж етесь  в кам п ан ии  еди ном ы ш ­
ленников, и ваш и выводы будут известны з а р а ­
нее.

139. Но вы идете дальш е. В последнем пункте 
ваш его  проекта резолю ции вы зая в л яете :  «при­
зы вает  все заи н тересованн ы е правительства  
о к а за т ь  Комитету содействие в его поисках т а ­
кого решения». Н о к кому вы о б ращ аетесь?  О б ­
р ащ аетесь  ли вы к пекинскому правительству? 
Р а з в е  вы признаете  это правительство? К а к  вы 
м ож ете  о б р ащ а ть с я  к каком у-ли бо  п р ав и тел ь ­
ству, сущ ествование которого вы полностью от­
рицаете?  Д л я  вас, то есть д л я  Бельгии , Боливии, 
Б р ази ли и , И талии, Т р и н а д а д а  и Т обаго  и Ч или 
и всех тех, кто позднее присоединился к этим 
с тр ан ам ,— по-моему, Того и другие д елегаци и ,— 
Китайской Н ародн ой  Республики  не существует. 
О д н ако  вы обращ аетесь  к ней с просьбой о со­
действии. Если вы признаете  это правительство , 
то сн ач ала  сделайте это оф ициально; затем  у  вас  
будет основание д л я  о б ращ ен и я  к нему с п ри зы ­
вом. Н о если дан ны й м аневр  н ап равлен  на то, 
чтобы возлож и ть  на К итайскую  Н ародн ую  Р е с ­
публику ответственность за  возм ож н ы й отказ  со­
трудн ичать  с каким -либо  комитетом, цель кото­
рого носит по меньшей м ере спорный характер ,  
то д ел егац и я  Гвинеи и, естественно, больш ое 
число других делегаций, не ж е л а ю т  следовать  в а ­
ш ему примеру.

140. Я повторяю, вовсе не ж е л а я  подвергать  сом ­
нению, искренность кого бы то ни было, главны м  
образом , потому, что мы испытываем  серьезные 
сомнения и вы сказы ваем  сущ ественные оговорки 
относительно намерений некоторых, д елегаци я  
Гвинеи по только что излож енны м  причинам ре­
ш ительно выступит против проекта  резолюции, 
инициатором и вдохновителем которого я в л я е т ­
ся д ел егац и я  И тали и  (А /Ь .500), а т ак ж е ,  конеч­
но, и против проекта резолюции Соединенных 
Ш татов , который носит х ар ак тер  процедурной 
уловки (А/Ь.494 и А(М.1). Мы надеемся , что 
представленны й нами проект резолю ции (А/Ь.496 
и Абй.1) получит в этом году значительное б оль­
ш инство голосов и убедит мир в том, что н астал  
момент, когда государства  — члены О рган и зац и и  
О бъединенны х Н аци й  до лж н ы  взять  на себя от­
ветственность м уж ественно и без всяких уверток.

141. Г-н Р И Ч А Р Д С О Н  (Я м ай к а)  (говорит по- 
а н г л и й с к и ) :  Д е л ега ц и я  Я м ай ки  хочет объяснить 
мотивы своего голосования по трем  проектам  р е ­
золюций, которые предлож ены  А ссам блее  по 
пункту 90 повестки дня.

142. Ч то касается  первого проекта  резолюции 
(А /Ь .500), который д ля  удобства  я буду н а з ы ­
в ать  «итальянский проект», то д ел егац и я  Я м а й ­
ки предп олагает  п о д д ер ж ать  его. Он согласует­
ся с позицией, которую мы за н я л и  в прош лом 
году относительно того, что Я м а й к а  д о л ж н а  т е ­
перь по д дер ж ать  п редлож ени е  о комитете д л я  и зу ­
чения и исследования  этого вопроса. Д ан н о е  
предлож ени е  з а с л у ж и в а е т  наш ей п оддерж ки  п о ­
тому, что оно п редставляет , на наш  взгляд , п о ­
зитивное изменение в верном н ап равлени и  м ето­
д а  разреш ен ия  вопроса о представи тельстве  К и ­
тая  — изменение, которое Я м ай к а  за щ и щ а л а  год
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н азад .  Я приведу вы д ер ж к у  из своего вы ступ ле­
ния с р азъяснени ем  мотивов голосования на 
1379-м заседании, состоявш ем ся  16 ноября  
1965 года, когда  дан ны й вопрос о б су ж д а л с я  на 
сессии А ссам блеи  в прош лом  году. Я сказал :

«К огда  я сл уш ал  вы ступления представи те­
лей двух  сторон, оспариваю щ и х  мнения друг  
д руга , я постепенно приш ел к выводу, что ре­
ш ение по данной проблем е не следует  прини­
м ать  незначительны м  больш инством  голосов 
в пользу  одной или другой стороны, п о л агаясь  
на удачу  при заклю чи тельном  голосовании, 
проводимом после дли тельн ы х и острых пре­
ний. З а  последню ю  неделю  здесь было с к а з а ­
но нем ало  такого , что усилит чувства  горечи и 
недоброж елательн ости  государств  — членов 
О рган и зац и и  О бъединенны х Наций...»  (1379-е 
заседан ие , пункт 55).

143. Я считал, что следует  и зы скать  какое-то 
средство, чтобы пролить б а л ь з а м  на раны. Д а л е е  
я сказал :

«Мне каж ется ,  что д л я  государств  — членов 
О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  н астало  
врем я признать, что в связи  с п р о д о л ж а ю щ и м ­
ся отстранением  К итайской  Н ар о дн о й  Р есп у б ­
лики  от участия в О рган и зац и и  О бъединенны х 
Н ац и й  и длительны м  присутствием в О р г а н и ­
заци и представителей  националистического  
К итая , возникли или обострились проблемы, 
которые теперь требую т своего реш ения не в 
полемической обстановке  откры ты х прений, а в 
спокойной обстановке  диплом атических  пере­
говоров» (там  ж е, пункт 56).

144. Точка зрения, ко то р ая  бы ла  в ы с к а за н а  в 
прош лом году и приведена выше, по мнению 
моей делегации, такова ,  что ее ф актически  невоз­
м ож но переоценить, и т а к  уж е  велик  риск того, 
что О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  д о с т а ­
нется в наследи е  чувство горечи по отношению 
к некоторым ее членам , п орож денн ое  лиш ением 
на долгий срок представи телей  государства  — 
постоянного члена С овета  Безоп асн ости  в о з м о ж ­
ностей п ользоваться  п р ав ам и  и при ним ать  на  се ­
бя об язател ьства ,  которые его правительство  
до лж н ы м  образом  р ассм атр и в ает  к а к  п р ав а  и 
обязан ности  по Уставу. Очевидно, цель наш их 
обсуж дений и предлож енн ы х  мер теперь з а к л ю ­
чается  в том, чтобы исправить ош ибки прош лого 
или изменить ненормальное  полож ение. Н о  то, 
что дел ается  сейчас, д о л ж н о  д ел аться  осторож но 
и деликатно. Д е л ега ц и я  Я м айки  беспокоится не 
только  за  нынешнее полож ен ие  или б ли ж ай ш ее  
будущ ее, но .и за  долгосрочное ф ун кц и он и рова­
ние О рган и зац и и  О бъединенны х Н ац и й  после т о ­
го, к а к  будет р азр еш ен  вопрос о п р ед став и тел ь ­
стве К итая . И н тересам  этой О рган и зац и и  проти­
воречило бы, если бы в результате  метода, п ри ­
ним аем ого  нам и теперь с целью  урегулирования  
вопроса, усугубилось бы чувство горечи.

145. В ходе этих прений некоторые ораторы  вы ­
с к а за л и  в той или иной степени сомнения и по ­

дозрения  по поводу инициативы п рави тельства  
И тали и  и других стран. О дн ако  делегац и я  Я м а й ­
ки предпочитает  принять во вним ание  п р е д л о ж е ­
ние И тали и  в его буквальном  см ы сле и значении. 
И менно т а к  мы и до лж н ы  поступить, у в а ж а я  а в ­
торов проекта. Мы не считаем, что д ан ны й п р о ­
ект резолюции имеет целью  затян у ть  принятие 
реш ения А ссамблеей. Но д а ж е  если о б н а р у ж и т ­
ся, что одна из конечных целей дан ного  п ред ­
лож ени я  состояла  в том, чтобы п о д д ер ж ать  а в т о ­
ритет какого-то государства-члена , то делегац и я  
Я м айки  будет по-п реж нем у  подходить к д ан ном у 
предлож ени ю  с этой точки зрения. М ы хотели бы 
спросить, м ож ет  ли это предлож ение, несмотря 
на это или в результате  этого, помочь в л и я т ел ь ­
ным государствам  — членам  О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аци й  за н я т ь  прави льн ую  позицию в 
отношении этого вопроса?  М о ж ет  ли оно помочь 
лю бом у постоянному члену С овета  Б езопасности  
за н я т ь  реалистическую  примирительную  п ози ­
цию? Если это так , то д а н н а я  цель з а с л у ж и в а ­
л а  бы одобрения, и данной  А ссам блее  сл е д о в а ­
ло бы при ветствовать  новую инициативу.

146. Д ел егац и я  Я м ай ки  будет голосовать  за  этот 
проект  резолю ции, потому что в соответствии с 
полож ен иям и  в его п остановляю щ ей  части К о ­
митет н аделяется  полномочиями и сследовать  и 
изучать  обстановку  во всех ее аспектах  и д ел ать  
нам соответствую щ ие рекомендации. В этом от­
ношении мы рассм атр и ваем  все три элем ента  
данного  м ан д ата :  изучение, исследование и р е ­
ком ендации — к а к  основные моменты с точки 
зрения  целесообразности  создан ия  комитета.

147. П озвольте  мне п р еж де  всего в ы сказаться  по 
вопросу об изучении — о функции, вклю ченной в 
этот мандат. П о мнению некоторых делегаций, 
д л я  того чтобы проводить исследование, не надо 
со зд авать  такой  комитет. О днако , по-моему, оп­
ределенны е исследования  ф актически  являю тся  
необходимыми д л я  того, чтобы А ссам блея  бы ла 
точно прои нф орм ирована  по вопросу о с о зд ав ­
ш ейся ситуации. Н еобходим о что-то предпринять, 
чтобы устранить недопонимание и путаницу в от­
ношении ф актов, которые, по-видимому, все еще 
сопутствуют прош лой истории и ны неш нем у с т а ­
тусу территории Т ай ван я .  Д е л ега ц и я  моей с т р а ­
ны надеется, что комитет, в пом ощ ь А ссамблеи , 
и злож ит  краткую  историю Т а й в а н я  до и во в р е ­
мя его з а х в а т а  Японией, объяснит, было это д ей ­
ствительной причиной того, почему Японский 
мирный договор, согласно  котором у Т а й в а н ь  был 
отторгнут от Японии, не п р ед у см атр и вал  присо­
единения этой территории к каком у-ли бо  д р у ­
гому государству; скаж ет ,  на каких  ю ридических 
основаниях ответственные члены этой А ссамблеи , 
вклю чая  двух постоянных членов С овета  Б е з о ­
пасности, союзников К и тая  в его войне против 
Японии, могут по-преж нем у у твер ж дать ,  к а к  они 
это делаю т, что юридический статус дан ной т е р ­
ритории все ещ е остается  неопределенным.

148. В ы слуш ав  зам ечательн ое  юридически о б о ­
снованное и злож ение  ф актов , д ан ное  п ред ста ­
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вителем М ал ай зи и  сегодня утром, к а ж д ы й  н е­
вольно приходит к заклю чени ю  о том, что опре­
деленны е исследован ия  необходимы т а к ж е  в тех 
целях , которые продиктовали  выбор ф о р м у ли ­
ровки на К онференции в С ан-Ф ран циско  в 
1945 году, когда  бы ло установлено, какие  госу­
д ар с т в а  я в л яю тся  постоянны ми член ам и  Совета 
Безопасности . Д ру го й  аспект этого вопроса, к о ­
торый явл яется  причиной озабоченности д л я  м н о­
гих государств-членов  и в связи  с которым д а н ­
ный комитет мог бы с пользой д л я  д ел а  прои н­
ф орм и ровать  нас, состоит в следую щ ем: примени- 
тельны  ли (имея в виду статус Т а й в а н я )  права , 
заф и кси рован н ы е  в резолю ции 1514 (XV) этой 
А ссамблеи , к н ар о д у  этой конкретной терри то­
рии.

149. Второй существенный элем ент состоит в том, 
что комитет д о лж ен  изучить создавш ую ся  о б ст а ­
новку. Он д о лж ен  стрем иться  к тому, чтобы А с­
сам бл ее  п р ед ставл ял и сь  авторитетны е заявлен и я ,  
во всяком  случае  заявлен и я ,  которые будут  п о л ­
ностью достоверными, от правительств , з аи н те ­
ресованны х в дан ном  вопросе сам ы м  неп осред­
ственным образом , относительно их р еакц ии  на 
конкретны е м ероприятия , которы е А ссам блея , 
в о зм ож н о  рассмотрит. П о  этому вопросу очень 
много говорили в Пекине, в В аш ингтоне и Т а й ­
бэе. А ссам блее  нуж но  знать , что из того, что б ы ­
ло  сказан о , яв л яется  просто полемическими в ы ­
сказы ван и ям и , конкретной реакцией  на в н е за п ­
ное изменение обстановки  в О р ган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н аций, а что о т р а ж а е т  основную 
позицию, которой А ссам блея  твердо п р и д е р ж и ­
вается  и которую она о б я за н а  приним ать  во вни­
мание, чтобы п ред п олагаем ы е  м ероприятия  о к а ­
зали сь  удовлетворительны м и.

150. Н аконец , д ан ны й комитет д о л ж е н  сделать  
реком ендаци и А ссам блее  в свете проведенного 
им изучения и исследования  — не реком ендации 
в отношении конкретных представителей , кото ­
рым д о лж н ы  будут предоставлены  места, а в о т ­
ношении того, каким  о б р азо м  представи тели  ки ­
тайского  н ар о д а  могут и до лж н ы  будут зан ять  
эти места. Короче говоря, комитет д ае т  реком ен­
дац и и  или альтерн ати вн ы е  реком ендаци и  в отно­
шении сам ы х эф ф ективны х средств и сп равлени я  
нен ормальн ого  полож ения, которое, к а к  мы п ри ­
знаем , установилось  в течение некоторого в р е ­
мени, но д л я  и сп равлени я  этого п олож ен и я  без 
у щ ер б а  д л я  прести ж а  О р ган и зац и и  О бъ еди н ен ­
ных Н аций.

Г-н  П еж вак (Афганистан)  вн о вь  занимает м е­
сто Председателя.

151. С к азан н о е  выш е п р ед ставл яет  собой мнение, 
которого п ри дер ж и вается  д ел егац и я  моей с т р а ­
ны относительно целей со зд ан и я  дан ного  ком и ­
тета.

152. П оско л ьку  д ел егац и я  Я м ай к и  п од дер ж и вает  
создан ие  комитета, отсю да следует, что мы будем 
считать необходимым обеспечить так о е  п о л о ж е ­
ние, чтобы вопросы, д л я  изучения и и ссл едо ва­

ния которых создается  комитет, не бы ли сняты 
до того, к а к  комитет будет иметь возм ож н ость  
приступить к работе. П оэтом у  д ел егац и я  моей 
страны  воздерж и тся  при голосовании по проекту  
резолюции, с о дер ж ащ ем у ся  в докум енте  А/Ь.496 
и Абб.1.

153. Ч то  касается  первого из трех о б су ж даем ы х  
нам и проектов резолю ций (А/Ь.494 и А бб.1 ) ,  то 
д елегац и ю  Я м айки  убедили в том, что н а с т а и ­
в ать  на о тказе  голосовать  за  или против р езо л ю ­
ции по дан н ом у  вопросу лиш ь потому, что, по н а ­
ш ем у мнению, А ссам блея  д о л ж н а  п р екр ати ть  го ­
лосование  в целом по сущ еству  вопроса, значит 
допустить, чтобы н аш а  позиция относительно ин­
терпретац ии  статьи 18 У става  бы ла  неправильно  
понята.

154. П о мнению Я м айки, вопрос о п ред стави тел ь ­
стве К и тая  не п о д п ад ает  под категорию  « реко­
м ендации в отношении п о д д ер ж ан и я  м е ж д у н а ­
родного м ира  и безопасности» или под лю бы е 
д ругие категории, которы е определяю тся  в п ун к­
те 2 статьи  18 У става . Соответственно, еди н­
ственное решение, которое м ож ет  быть н а д л е ­
ж а щ и м  образом  принято  Генеральной  А ссам б ­
леей на основе статьи 18 в отношении п р ед став и ­
тельства  К и тая  — это  решение о том, п о д п а ­
д ае т  ли  дан ны й вопрос под дополнительную  
категорию , которая  бы ла  определен а  А ссам блеей  
на основе пункта 3 упомянутой статьи. М ы  среди 
тех, кто считает, что ещ е не было сделано  такого  
определения. Ни резолю ц ия 396 (V ), ни р езо л ю ­
ция 1668 (XVI) не д аю т такого  определения. Р е ­
золю ц ия 396 (V ), в которой у ка зы в а е т с я  к а т е ­
гория вопросов, не соотносит эту  категорию  с 
полож ен иям и  статьи 18, а резолю ц ия 1668 (X V I),  
в которой со дер ж атся  ссылки на статью  18, не 
определяет  категорию .

155. Те, кто хотел бы, чтобы А ссам блея  п одтвер­
дила , что данны й вопрос явл яется  в а ж н ы м  по 
см ы слу  статьи  18, берут  на себя обязанность, к о ­
торую им придется выполнить: либо у к а за т ь  к а ­
тегорию  вопросов, под которую п о д п ад ает  д а н ­
ный вопрос, либо сн а ч а л а  вы двинуть п р е д л о ж е ­
ние о том, чтобы бы ла определена н овая  к а т е ­
гория, под которую м ож н о пы таться  его п од ­
вести.

156. О днако , что к асается  полномочий, которые 
определяю тся  У ставом в отношении к а ж д о го  по­
стоянного члена С овета  Безопасности , то д е л е г а ­
ция Я м ай к и  считает, что вопросы о п р ед став и ­
тельстве  любого постоянного члена С овета  в р а з ­
личных органах  О рган и зац и и  О бъединенны х Н а ­
ций долж н ы  относиться к категории вопросов, 
которы е определяю тся  больш инством  в две  т р е ­
ти голосов. Если бы мы испыты вали  какие-либо  
сомнения по поводу этого, то сила  реакции, с о д ­
ной стороны, и, с другой  — п р ед л о ж ен и я  о том, 
чтобы предостави ть  место п ред стави телям  К и ­
тайской  Н ародн ой  Республики , стали  бы стим у­
лирую щ ими ф акторам и  и рассеяли  бы эти со­
мнения:
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157. П ри  дан ны х обстоятельствах  делегац и я  
Я м ай ки  будет голосовать  за  проект резолюции, 
содер ж ащ и й ся  в докум енте  А/Ь.494 и Айй.1. Мы 
будем голосовать  за  него в какой-то м ере не­
охотно, потому что мы считаем, что он все еще 
недостаточно четок.
158. Г-н М У Д Е Н Г Е  (Р у а н д а )  (говорит по -ф ран­
цузски)-.  Д е л ега ц и я  Р еспублики  Р у а н д а  с б о л ь ­
шим интересом следи ла  за  общ ими прениями 
по пункту 90 повестки дня, о загл ав лен н о м у  «В ос­
становление законны х п р ав  К итайской  Н ародн ой  
Республики  в О рган и зац и и  О бъединенны х Н а ­
ций».

159. С р азреш ен и я  П редсед ател я ,  я хотел бы в 
нескольких словах  разъ ясн и ть  позицию д е л е г а ­
ции моей страны в связи  с р азличны м и п р о е к та ­
ми резолюций, представленн ы м и на рассмотрение 
Генеральной А ссамблее.

160. В н ач але  текущ ей сессии министр и н остран­
ных дел  Р у ан д ы  г-н Б а г а р а г а з а  весьм а  четко 
и злож и л  позицию п р ави тел ьства  Р у а н д ы  в отно­
шении китайской проблемы. П озвольте  мне п ро­
ци тировать  отрывки из его выступления. П о по­
воду процедуры гл а в а  наш ей д елегаци и  заяви л :

« П р е ж д е  всего напомню  о том, что вопрос о 
представи тельстве  К и тая  в О рган и зац и и  О б ъ ­
единенных Н ац и й  р ассм атр и в ал ся  во всех 
аспектах  на п ротяж ени и  последних лет  на Ге­
неральной А ссамблее, ко то р ая  всегда его счи­
т а л а  одним из сам ы х ва ж н ы х  вопросов, у т в е р ж ­
д ая ,  что при его рассм отрени и необходимо п р и ­
д ер ж и в а т ь с я  больш ин ства  в две  трети голосов 
присутствую щ их и голосую щ их членов в соот­
ветствии со статьей 18 Устава . П рави тельство  
Р у ан д ы  поддерж ит  эту позицию, и д ел егац и я  
Р у ан д ы  реш ительно выступит против любых 
попыток изменить эту позицию» (1428-е з а с е ­
дание, пункт 28).

161. П оэтом у д ел егац и я  Р еспублики  Р у а н д ы  под­
д е р ж и т  проект резолю ции А/Ь.494 и АсИ.1, п р ед ­
ставленны й п ятн ад ц ать ю  государствам и. В отно­
шении сущ ества проблем ы, г-н Б а г а р а г а з а  с к а ­
за л  далее :

«Что касается  проблем ы  К итая , то п р ав и тел ь ­
ство Р у ан д ы  п о д дер ж и в ает  принцип: одна 
страна , один народ  и один Китай. Я хотел бы 
добавить , что прави тельство  Р у а н д ы  п о д дер ­
ж и в а ет  друж ествен ны е  отнош ения с п р а в и ­
тельством  К итайской  Республики , которое в 
течение дли тельн ого  времени обеспечивает  
своему населению  стабильность  и гармоничное 
развитие. Н есм отря  на разного  рода тр у дн о с­
ти, этой стране тем не менее удается  участво ­
вать  в осущ ествлении програм м  разви ти я  
целого р я д а  р азви ваю щ и х ся  стран. О днако  
прави тельство  Р у а н д ы  с о ж ал еет  о том, что и з ­
вестн ая  часть  великого китайского н ар о д а  л и ­
ш ена возм ож н ости  содействовать  укреплению  
м еж д ун арод н ого  м ира  и безопасности, что я в ­
л я ется  основной целью  О рган и зац и и  О б ъ ед и ­
ненных Н аций» (там  ж е, пункт 29).

162. Н ачи н ая  с прош лого  года м еж дун ародн ое  
полож ение соверш енно изменилось. Весь мир 
был свидетелем того, что руководители  К и т а й ­
ской Н ародн ой  Р еспублики  за н я л и  более ж е с т ­
кую позицию, как  в отнош ении полож ен и я  вну­
три страны, т а к  и в связи  с их политикой в отно­
шении О рган и зац и и  О бъединенны х Н аций, или 
в отношении других м еж д у н ар о д н ы х  проблем.

163. П равительство  и н ар о д  Р у ан д ы  с глубокой 
тревогой за д а ю т  вопрос о том, к ак о в  будет р е ­
зультат  этой добровольной изоляции. Н едавн и е  
заявл ен и я  руководителей  П еки н а  по поводу п р и ­
ем а их страны  в О рган и зац и ю  О бъединенны х 
Н аций т а к ж е  подаю т м ал о  н ад еж д , особенно 
ввиду того, что эти за я в л ен и я  дел ал и сь  в тот 
самы й момент, когда  н аш а  О р га н и за ц и я  р а с с м а ­
т р и в ал а  эту слож ную  проблему.

164. Условия, которые п рави тельство  в П екине 
стави т  в связи  со своим приемом, соверш енно не­
приемлемы д л я  д елегаци и  моей страны. К ром е 
того, воинственная  позиция властей  ком м ун и ­
стического К и тая  и п од ры вн ая  война, я в л я ю щ а я ­
ся основным элем ентом  их внеш ней политики, 
нисколько не содействую т ум еньш ению  наш их 
опасений; мы считаем, что эти дей стви я  я в л я ю т ­
ся грубым наруш ением  наш его  Устава.

165. В прош лом году, несмотря на то  что реж и м  
П еки на  п р о д о л ж а л  во о р у ж ать  горстку  беж енцев  
из Руан ды , с целью  восстановить там  ф е о д а л ь ­
ную м онархию ,— что яв л яется  парадоксальн ы м , 
поскольку м онархия  отвергнута подавляю щ и м  
больш инством наш его  н аселения  в результате  р е ­
ф ерен дум а, организован ного  под эгидой О р г а ­
низации О бъединенны х Н ац и й ,— несмотря на 
это, мое п рави тельство  пош ло навстречу реж и м у 
Пекина, но ответ последнего глубоко р а зо ч а р о ­
вал  нас. Н е т а к  давн о  эти ж е  группы беж енцев , 
вооруж ен ны е этим ж е  реж имом , в ы зв ал и  беспо­
рядк и  на границ ах  территории наш ей страны.

166. П усть некоторые делегации, твер дящ и е  нам 
о том, что это самый м иролю бивы й р еж и м  в м и ­
ре, что он у в а ж а е т  независим ость  и суверенитет 
других государств, посм отрят  ф а к т а м  в лицо и 
отнесутся немного более объективно  к сообщ е­
ниям мировой печати и другой инф орм ации. Эти 
делегации, несомненно, руководствую тся  иными 
причинами, у т в е р ж д а я  то, чему они сам и  не в е ­
рят. Мы хотели бы лиш ь просить их у в а ж а т ь  н а ­
ш е мнение, как  мы дел аем  это по отношению к 
ним. С ейчас не врем я наносить оскорбления  друг 
другу. К ром е  того, я полагаю , ни у  кого нет м о­
нополии на истину.

167. П о у казан н ы м  мной причинам  делегац и я  
моей страны будет голосовать  против проекта  ре­
золю ции А/Б.496 и Ас1<11, авторам и  которого я в ­
ляю тся  оди н н адц ать  государств. Мы не м ож ем  
п о д д ер ж ать  проект, в котором содерж ится  п р и ­
зыв изгнать  из О рган и зац и и  государство-член 
продем онстрировавш ее  свою неизменную п р е д а н ­
ность целям  и пцинципам У става  О рганизац ии  
О бъединенных Н аций. К ром е того, это зн а ч и ­
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ло бы отрицать  признанное п раво  народов  на с а ­
моопределение. Мы верим, что народ  Т ай ван я  
имеет п раво  и зб р ать  себе ф орм у  п равлен и я  по 
своему усмотрению  и определить свою собствен­
ную судьбу. Это явилось  бы соблю дением  того 
самого принципа, воплощ ение которого мы стре­
мимся достичь в отношении н ар о д а  В ьетнам а, н а ­
рода Р одезии  и других народов, борю щ ихся за  
нац иональное  освобож дение.

168. Ч то  касается  т а к  н азы ваем ого  итальянского  
проекта  резолюции, со дер ж ащ его ся  в докум енте 
А/Ь.500, то дел егац и я  моей страны полностью по­
ним ает  похвальны е нам ерения  его авторов. К со­
ж ален и ю , по причинам, которые я и зл о ж и л  р а ­
нее, и потому, что, по мнению делегаци и  моей 
страны, данны й проект не вносит никакого  кон­
структивного в к л а д а  в решение вопроса, а т а к ж е  
ввиду позиции, которую  зан и м аю т  эти две  за и н ­
тересованны е стороны, делегац и я  Р у ан д ы  не м о ­
ж е т  п о д дер ж ать  д ан ны й проект резолюции.

169. Г-н Б Е Р Г А У И  (Тунис) (говорит по -ф ран­
ц у зс к и ):  У ж е  несколько  лет  делегац и я  Туниса 
настойчиво утвер ж дает ,  что было бы ош ибкой не 
д опускать  в О рган и зац и ю  К итайскую  Н ародн ую  
Республику . С течением времени и ввиду все в о з ­
растаю щ ей  сложности, об ъ ем а  и все больш ей 
серьезности возникаю щ их проблем , решения, к о ­
торы е с таки м  трудом  изы скивает  О р ган и зац и я  
О бъединенны х Н аций, рискуют остаться  за  пре­
д ел ам и  наш их возм ож ностей  ввиду отсутствия 
одной из сам ы х крупных д ер ж а в ,  без которой 
при ним аем ы е нами реш ения не могут быть э ф ­
фективными, до тех пор пока мы не примем ее 
в наш и ряды.
170. Если говорить более конкретно, то отсут­
ствие этой д ер ж а в ы  о щ у щ ается  с особой остро­
той н ародам и , которы е по-преж нем у борются 
против остаточных явлений у ж е  отж ивш его  свой 
век ко лон иализм а. Ее отсутствие ф актически  л и ­
ш ает  эти народы  могущественного сою зника в 
О рганизац ии , который играл  бы по отношению 
к ним такую  ж е  роль, какую  и грал  Советский 
Союз в отношении других, теперь у ж е  освобо­
дивш ихся  народов, ускоряя  тем сам ы м  процесс 
деколонизации.
171. Вновь п о д тв ер ж д ая ,  таким  образом , наш е 
горячее ж ел ан и е  видеть К итайскую  Р еспублику  
в числе государств-членов, д ел егац и я  Туниса тем 
не менее не м о ж ет  выступить за  исклю чение ч л е ­
на О рганизац ии , который всегда добросовестно 
вы полнял  свои об язател ьств а  в отнош ении О р г а ­
низации, в то врем я к а к  д елегаци и  стран, винов­
ных в явны х и неоднократны х наруш ениях  при н­
ципов У става  и решений А ссамблеи , б езм ятеж н о  
п ребы ваю т среди нас. Во всяком  случае, наш е 
небольш ое государство  не будет вы ступать  с т р е ­
бованием об исключении этой страны, о сн ован ­
ным частично на м алы х  р а зм е р а х  ее территории 
или на малочисленности п рож и ваю щ его  там  н а ­
селения. П оступив таки м  образом , мы со зд ал и  бы 
опасный прецедент в ущ ерб  своим собственным 
интересам,

172. П оэтом у мы сож алеем , что проект р езолю ­
ции одиннадцати  государств  (А/Ь.496 и Айс1.1) 
п редусм атривает  такого  рода исключение, и это 
не д а е т  нам возмож ности  голосовать  так , к а к  мы 
того хотели бы. Если бы д ан ны й проект был со­
ставлен  с учетом возм ож н ости  раздельн ого  голо­
сования и если бы просьба о разд ел ьн о м  голосо­
вании бы ла  удовлетворена, мы, не колеблясь , 
голосовали  бы за  пункт, относящ ийся к п р и н я ­
тию К итайской  Н ародн ой  Республики . Н о  мы от­
носимся к числу тех, кто искренне надеется , что 
О рган и зац и я  выйдет из тупика и п олож ит  конец 
край не  вредном у и опасном у бездействию.

173. Д о  сих пор ничто не у к а зы в а л о  на как и е -л и ­
бо обн адеж и ваю щ и е  перспективы. В этом году 
дел ается  в этом отношении попытка, и с этой 
целью представлен  проект резолю ции А/Ь.500, 
авторы которого надею тся, что он м о ж ет  п р ед ­
ставить собой первон ачальны й ш аг  на пути д о ­
стиж ени я  этой цели. П оско л ьку  п ред л агаем ы й  в 
связи с этим комитет будет концентрировать  
свое внимание не столько на исследовании воп­
роса, сколько  на непосредственных и личных 
кон так тах ,— а мы п ри н адл еж и м  к числу тех, кто 
верит в необходимость личных кон тактов ,— в о з ­
можно, мы будем свидетелям и чего-то нового, от­
личаю щ егося  от ведущ егося  в настоящ ее  врем я 
прискорбного и бесплодного спора, в котором  со ­
беседники не слы ш ат  друг  друга . В таком  слу­
чае, возмож но, д в ад ц а т ь  вто р ая  сессия получит 
клю ч к разреш ению  проблемы.

174. В этих обстоятельствах  и за  неимением л у ч ­
шего вари ан та ,  д ел егац и я  Туниса з а д а е т  вопрос: 
не следует  ли попы таться  исп ользовать  ин и ц и а­
тиву  шести государств, и злож енную  здесь  п р ед ­
ставителем  И талии?

175. Естественно, наш е голосование будет осно­
вы ваться  на этих соображ ениях .

176. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
Слово предоставляется  п редстави телю  Бельгии, 
который выступит по п орядку  ведения заседан ия .

177. Г-н С Х Ю Р М А Н С  (Б ельги я)  (говорит по- 
ф р а н ц у зс к и ) :  В рем я идет, и я думаю , что неко­
торы е делегаци и  предпочли бы не затяги в ать  
прения чрезмерно. П оэтом у  я п р ед л агаю  пере­
нести голосование по трем рассм атр и ваем ы м  н а ­
ми проектам  резолюций на завтр а .  Во и зб еж ан и е  
недоразумений, я хотел бы разъяснить , что я не 
внош у оф ициального  предлож ен и я  о перенесении 
голосования на зав т р а ;  я  лиш ь вы сказы ваю  п о­
ж елание .

178. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит п о -а н гли й ск и ):  
А ссам блея  только  что в ы сл у ш ал а  п ож елан и е  
п редстави теля  Бельгии . У читы вая  это с о о б р а ж е ­
ние и при ним ая  во вним ание  ряд  других п о л у ­
ченных мной в связи  с этим неоф ициальны х 
просьб, я п р ед лагаю  зак р ы ть  заседан и е  и вновь 
собраться  зав тр а  утром.

З а сед а н и е  закрывается в  17 час. 50 мин.


